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MÉMORANDUM
Nom : ..............................................................................
.........................................................................................
Prénom : .........................................................................
.........................................................................................
Adresse : .........................................................................
.........................................................................................
Code postal : ...................................................................
.........................................................................................
Ville : ...............................................................................
.........................................................................................
Téléphone : .....................................................................
.........................................................................................
Modèle : ..........................................................................
.........................................................................................
Couleur : .........................................................................
.........................................................................................
N° moteur : ......................................................................
.........................................................................................
Coller ici l'étiquette avec le code de dépannage smart
key. 

X X X X X

CONTRÔLE AVANT LIVRAISON
N° VIN : VGA
Le concessionnaire doit effectuer le contrôle avant
livraison et fournir la feuille de préparation du véhicule
livré. 

Contrôle à la livraison
Visa Client
J'ai contrôlé l'aspect du véhicule et signé la feuille
de préparation avant livraison de mon véhicule, je
n'ai constaté aucune anomalie. Il m'a été précisé qu'il
était important de prendre connaissance de la notice
d'utilisation et du carnet d'entretien. 
Date : 
Signature client : 

Visa Concessionnaire
Je confirme que le véhicule identifié ci-dessus a fait
l'objet d'un montage et d'un contrôle avant livraison
comme spécifié par PEUGEOT MOTOCYCLES. J'ai
remis au client la notice d'utilisation et le carnet
d'entretien. J'ai expliqué le fonctionnement des
commandes de la machine et précisé qu'il était
important de consulter la notice d'utilisation et les
conditions d'application de la garantie PEUGEOT
MOTOCYCLES. 
Date : 
Signature concessionnaire : 
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INFORMATIONS
Vous venez d'acquérir un véhicule Peugeot. Nous vous
remercions de la confiance que vous nous manifestez
par votre choix. 
Votre véhicule est construit pour durer, mais ses
qualités de robustesse ne le dispense pas d'un
minimum d'entretien. 
Votre distributeur agréé qui en connaît toutes les
particularités, disposant des pièces détachées d'origine
et de l'outillage spécifique saura vous conseiller et
entretenir votre véhicule dans les meilleures conditions,
selon le plan d'entretien prévu, afin de vous apporter
toujours le même plaisir de conduite, dans une sécurité
maximum. 
Ce carnet d'entretien doit être considéré comme une
partie intégrante du véhicule et doit le rester même en
cas de revente. 
Il présente également une sélection des fonctions les
plus courantes de votre véhicule. 
Nous vous recommandons toutefois de prendre
connaissance de l'intégralité de la notice d'utilisation
disponible en version numérique à l'adresse suivante : 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation
Scanner ce QR code pour un accès direct : 

Vous y retrouverez en particulier les consignes de
sécurité, les avertissements, les notes importantes et
remarques. 
Dans un souci constant d'amélioration  PEUGEOT
MOTOCYCLES  se réserve le droit de supprimer,
modifier ou ajouter toutes références citées
Les seuls documents faisant foi sont ceux disponibles
en ligne à l'adresse mentionnée ci-dessus. 

Les symboles suivant indiquent : 
Il est recommandé de lire la notice
d'utilisation intégrale. 
Opération comportant un risque pour les
personnes. 
Opération comportant un risque pour le
véhicule. 
Donne une information clé du
fonctionnement du véhicule. 
Un astérisque indique un équipement selon
version. 
Le produit pollue. 
Ne pas jeter dans l'environnement. 

DIAGNOSTIC ET DONNÉES PERSONNELLES
Lors de la connexion des outils de diagnostic à votre
véhicule, ces derniers relèvent des données. Ces
données incluent le VIN (numéro d'identification) de
votre véhicule. 
Si vous souhaitez obtenir plus d'informations sur vos
droits ou sur le traitement des données par PEUGEOT
MOTOCYCLES, vous pouvez consulter notre politique
de confidentialité à l'adresse suivante : 
https://peugeot-motocycles.com/fr/mentions-legales/
Ou contactez-nous à l'adresse : 
mailto:dpo@peugeotmotocycles.com
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GARANTIE CONSTRUCTEUR
(Édition Mars 2022)
Le constructeur de votre véhicule, PEUGEOT
MOTOCYCLES, dont le siège social est situé, rue
du 17 novembre - 25350 Mandeure (France), ci-
après PEUGEOT MOTOCYCLES vous offre une
garantie commerciale sur votre véhicule neuf,
thermique ou électrique, contre tout défaut de
construction ou de matière. 
Les présentes conditions de garantie constructeur sont
également disponibles sur le site. 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation

Durée de la Garantie
Sauf dispositions particulières contraires portées à
votre connaissance (extension de garantie, contrat de
flotte...) PEUGEOT MOTOCYCLES accorde à votre
véhicule une garantie constructeur d'une durée de : 
• 24 mois pour un usage privé, kilométrage illimité ; 
• 24 mois pour un usage professionnel, limitée à 20 000

km (<50cc, cat. L1e & L2e) ou 30 000 km (>50cc,
cat. L3e & L5e). 

Le terme de professionnel est défini comme
« toute personne physique ou morale, publique
ou privée, qui agit à des fins entrant dans le
cadre de son activité commerciale, industrielle,
artisanale, libérale ou agricole, y compris
lorsqu'elle agit au nom ou pour le compte d'un
autre professionnel ». 

Cette garantie débute à partir de la première
immatriculation et s’applique à votre véhicule à
l’exception : 
• De la batterie de traction du véhicule électrique  pour

laquelle la présente garantie sera de 24 mois ou 20
000 km, quel que soit le premier des deux termes
atteint, sous réserve que les charges d'entretien
aient été régulièrement effectuées en conformité avec
les prescriptions du carnet d'entretien PEUGEOT
MOTOCYCLES ; 

• De la batterie de traction du véhicule électrique  ayant
une diminution inférieure ou égale à 25% de
sa capacité nominale annoncée, mesurée par un
technicien du réseau PEUGEOT MOTOCYCLES au
cours de la période de garantie. En effet, du fait de
la chimie inhérente à la batterie, une diminution de
la capacité de la batterie (et donc l'autonomie du
véhicule) pourra être constaté, au fil du temps, de
l'utilisation du véhicule et des conditions de stockage ; 

• De la batterie du véhicule thermique pour laquelle la
présente garantie est de six mois sous réserve d'un
kilométrage minimum effectué de 200 km par mois ; 

• De la béquille et de la selle pour lesquelles la
présente garantie est de six mois. 

Champ d'application de la garantie constructeur
A l'exception des restrictions mentionnées ci-après, la
présente garantie contractuelle couvre la remise en
état ou l'échange des pièces reconnues défectueuses
par PEUGEOT MOTOCYCLES ou son représentant,
ainsi que les frais de main d'œuvre qui en découlent. 
Il est à noter que : 
• La remise en état ou l'échange de pièce dans le cadre

de la présente garantie constructeur ne prolonge pas
la durée de cette dernière. La garantie couvrant les
pièces échangées expire à la date d'échéance de la
garantie de votre véhicule ; 

• Les pièces défectueuses remplacées au titre de la
garantie seront conservées et deviendront la propriété
de PEUGEOT MOTOCYCLES. 

Conditions d'application de la garantie commerciale
Afin de bénéficier d'une prise en charge optimale
des travaux à effectuer sur votre véhicule au titre
de la présente garantie commerciale, PEUGEOT
MOTOCYCLES vous recommande de confier ces
travaux exclusivement à un atelier du réseau agréé. 
En cas de revente de votre véhicule, ses acquéreurs
successifs bénéficieront de la garantie jusqu'à sa
date d'expiration, sous réserve que les conditions
d'application de la garantie aient été remplies par
chacun d'entre eux. A cet effet, vous vous engagez
à transmettre à votre acquéreur les conditions
d'application de la garantie et les justificatifs des
entretiens réalisés. 
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La garantie s'applique à condition que : 
• Le premier entretien dit "de garantie" ainsi que

les entretiens périodiques du véhicule aient été
régulièrement effectués en conformité avec les
prescriptions du carnet d'entretien de PEUGEOT
MOTOCYCLES et que vous êtes en mesure d'en
apporter la preuve (fiche de suivi d'entretien,
factures...). Une tolérance de 100 km (ou 1 mois
pour l'entretien annuel) est admise par rapport au
kilométrage prévu au plan d'entretien ; 

• Le plan d'entretien renforcé soit appliqué pour un
usage professionnel et, si besoin, pour un usage
privé ; 

• Les pièces d'origines n'aient pas été remplacées
par d'autres organes non agréés par PEUGEOT
MOTOCYCLES et/ou dont le montage ne respecte
pas les règles de l'art ou les préconisations
de PEUGEOT MOTOCYCLES (telles que, sans que
cela soit exhaustif, pot d'échappement, cylindre,
piston, bougie, et silencieux d'admission du véhicule
thermique, fusibles, modules de batterie de traction
et chargeur de la batterie de traction du véhicule
électrique, etc...) ; 

• Le véhicule n'ait pas été modifié, transformé ou
équipé d'accessoires non agréés par PEUGEOT
MOTOCYCLES (tel que, sans que cela soit exhaustif :
chargeur additionnel du véhicule électrique, alarmes,
radio, projecteurs, porte-bagages, dispositifs d'aide au
démarrage (boosters), etc...) ; 

• Le véhicule n'ait pas été utilisé pour des compétitions
sportives ; 

La garantie ne couvre pas : 
• Les opérations d'entretien (telles que, sans que

cela soit exhaustif : vidange, graissage, réglage,
nettoyage, tension...) et de révision nécessaire au
bon fonctionnement de votre véhicule telles que
mentionnées dans le carnet d'entretien de PEUGEOT
MOTOCYCLES ; 

• Le remplacement des pièces subissant une usure
normale liée à l'utilisation du véhicule, à son
kilométrage, à son environnement géographique
et climatique et de leurs pièces de fixation non
réutilisables (telles que, sans que cela soit exhaustif :
écrou auto freinés, etc.), si ce remplacement n'est pas
la conséquence d'un défaut de fabrication. Il s'agit des
pièces suivantes sans que cela soit exhaustif ; 
- Poulie motrice et réceptrice et courroie, embrayage,

galets, flasque mobile, guides, chaîne, pignon,
couronne arrière ; 

- Roulements (roues, biellettes, direction, moteur,…) ; 
- Ampoule, fusible, pneumatique, garnitures et

plaquettes de frein, disque de frein, câbles et
commandes par câbles, bougie et anti-parasite ; 

- Amortisseurs (hydraulique, à gaz, à ressort simple,
à élastomère), filtre à air, silencieux d'admission
complet, filtre à carburant, filtre à huile, cylindre,
piston et segments de piston ; 

- Échappement du moteur thermique (sauf éléments
internes dessoudés) ; 

- Les liquides et produits (graisse, liquide hydraulique,
liquide de frein, huile de boîte, huile moteur et
liquide de refroidissement...) ; 

• Les réparations consécutives à l'utilisation de
carburants, de lubrifiants ou de graisses autres que
ceux préconisés par PEUGEOT MOTOCYCLES ; 

• Les réparations consécutives à une négligence,
une utilisation anormale, une circulation sur route
non carrossable ou dégradée, au non-respect
des prescriptions figurant sur le carnet d'entretien
de PEUGEOT MOTOCYCLES ou sur le manuel
d'utilisateur, à une surcharge même passagère ou à
l'inexpérience du conducteur ; 

• Les réparations résultant, d'un accident, vol, incendie
ou tout autre phénomène naturel (telles que, sans que
cela soit exhaustif : chute de grêle, inondations...) ; 

• Les réparations résultant d'un défaut de propreté du
véhicule ; 

• Les réparations résultant d'un stockage prolongé dans
de mauvaises conditions ; 

• La corrosion ou l'oxydation de surface sur le
châssis, la visserie, et plus généralement sur toutes
les autres pièces métalliques traitées ou non du
véhicule thermique ou électrique (en revanche, la
corrosion perforante est couverte pendant une durée
de 24 mois) ; 

• Le compteur ou optiques pour lesquels la présence
de buée n'altère pas la lisibilité des informations ou
l'efficacité de l'éclairage ; 

• Les bruits et vibrations qui n'ont aucune influence sur
la fiabilité, la sécurité et le comportement routier du
véhicule ; 

• Tout autre frais non spécifiquement prévu par la
présente garantie ni par la garantie légale de
conformité ni par la garantie légale des vices
cachés, tels que, sans que cela soit exhaustif : les
frais consécutifs à une éventuelle immobilisation du
véhicule, la perte de jouissance ou d'exploitation du
véhicule, etc.

Champ d'application territoriale
La garantie est applicable dans les pays ou territoires
où le véhicule est commercialisé par le réseau agréé
de PEUGEOT MOTOCYCLES, (notamment France,
Allemagne, Italie, Espagne) dont la liste est consultable
sur le site internet du constructeur : 
http://www.peugeot-motocycles.com
Le véhicule est destiné exclusivement à une
commercialisation et à une utilisation dans les pays
ou territoires susmentionnés à l'exclusion de tout
autres pays ou territoires pour lesquelles les normes
applicables sont ou pourraient être amenées à
être différentes de celles des pays ou territoires
susmentionnés, tels que, sans que cela soit exhaustif
les Etats-Unis d'Amérique, etc.
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L'utilisation du véhicule dans ces pays ou territoires
exclus est faites sous l'entière responsabilité de
l'utilisateur et exclut l'application de la présente garantie
ainsi que toute autre responsabilité du constructeur du
véhicule à quelque titre que ce soit. 
Dans chaque pays, et en particulier dans les pays de
l'Union Européenne, le consommateur a des droits au
titre de la législation nationale en vigueur. Ces droits
ne sont pas affectés par la présente garantie telle que
définie ci-dessus. 
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GARANTIE LÉGALE DE CONFORMITÉ ET
GARANTIE LÉGALE DES VICES CACHÉS

La garantie contractuelle telle que définie ci-dessus ne
se substitue ni à la garantie légale des vices cachés
résultant de l'application des articles 1641 à 1649 du
code civil, ni à la garantie légale de conformité résultant
de l'application des articles L 217-4 à L 217-14 du
code de la consommation et bénéficiant aux acquéreurs
agissant en qualité de consommateurs. 
A ce titre et conformément à la loi, sont rappelées les
dispositions légales suivantes : 
Article 1641 du code civil : Le vendeur est tenu de
la garantie à raison des défauts cachés de la chose
vendue qui la rendent impropre à l'usage auquel on
la destine, ou qui diminuent tellement cet usage, que
l'acheteur ne l'aurait pas acquise ou n'en aurait donné
qu'un moindre prix, s'il les avait connus. 
Article 1642 du code civil : Le vendeur n'est pas
tenu des vices apparents et dont l'acheteur a pu se
convaincre lui-même. 
Article 1644 du code civil : Dans le cas des
articles 1641 et 1643, l'acheteur a le choix de rendre
la chose et de se faire restituer le prix, ou de garder
la chose et de se faire rendre une partie du prix, telle
qu'elle sera arbitrée par experts. 
Art. 1648 alinéa 1 du code civil : L'action résultant
des vices rédhibitoires doit être intentée par l'acquéreur
dans un délai de deux ans à compter de la découverte
du vice. 

Article L217-3 du code de la consommation : 
Le vendeur délivre un bien conforme au contrat ainsi
qu'aux critères énoncés à l'article L. 217-5. 
Il répond des défauts de conformité existant au moment
de la délivrance du bien au sens de l'article L. 216-1,
qui apparaissent dans un délai de deux ans à compter
de celle-ci. 
Dans le cas d'un contrat de vente d'un bien comportant
des éléments numériques. 

1° Lorsque le contrat prévoit la fourniture continue
d'un contenu numérique ou d'un service numérique
pendant une durée inférieure ou égale à deux ans,
ou lorsque le contrat ne détermine pas la durée
de fourniture, le vendeur répond des défauts de
conformité de ce contenu numérique ou de ce
service numérique qui apparaissent dans un délai
de deux ans à compter de la délivrance du bien ; 

2° Lorsque le contrat prévoit la fourniture continue
d'un contenu numérique ou d'un service numérique
pendant une durée supérieure à deux ans, le
vendeur répond des défauts de conformité de ce
contenu numérique ou de ce service numérique qui
apparaissent au cours de la période durant laquelle
celui-ci est fourni en vertu du contrat. 
Pour de tels biens, le délai applicable ne prive pas
le consommateur de son droit aux mises à jour
conformément aux dispositions de l'article L. 217-19. 
Le vendeur répond également, durant les mêmes
délais, des défauts de conformité résultant de
l'emballage, des instructions de montage, ou de
l'installation lorsque celle-ci a été mise à sa
charge par le contrat ou a été réalisée sous
sa responsabilité, ou encore lorsque l'installation
incorrecte, effectuée par le consommateur comme
prévu au contrat, est due à des lacunes ou erreurs
dans les instructions d'installation fournies par le
vendeur. 

Article L217-4 du code de la consommation : 
Le bien est conforme au contrat s'il répond notamment,
le cas échéant, aux critères suivants. 

1° Il correspond à la description, au type, à la quantité
et à la qualité, notamment en ce qui concerne la
fonctionnalité, la compatibilité, l'interopérabilité, ou
toute autre caractéristique prévues au contrat ; 

2° Il est propre à tout usage spécial recherché par le
consommateur, porté à la connaissance du vendeur
au plus tard au moment de la conclusion du contrat
et que ce dernier a accepté ; 

3° Il est délivré avec tous les accessoires et
les instructions d'installation, devant être fournis
conformément au contrat ; 

4° Il est mis à jour conformément au contrat ; 

Article L217-5 du code de la consommation : 
I - En plus des critères de conformité au contrat, le bien
est conforme s'il répond aux critères suivants : 

1° Il est propre à l'usage habituellement attendu d'un
bien de même type, compte tenu, s'il y a lieu, de
toute disposition du droit de l'Union européenne et
du droit national ainsi que de toutes les normes
techniques ou, en l'absence de telles normes
techniques, des codes de conduite spécifiques
applicables au secteur concerné ; 

2° Le cas échéant, il possède les qualités que le
vendeur a présentées au consommateur sous forme
d'échantillon ou de modèle, avant la conclusion du
contrat ; 

3° Le cas échéant, les éléments numériques qu'il
comporte sont fournis selon la version la plus
récente qui est disponible au moment de la
conclusion du contrat, sauf si les parties en
conviennent autrement ; 

4° Le cas échéant, il est délivré avec tous
les accessoires, y compris l'emballage, et les
instructions d'installation que le consommateur peut
légitimement attendre ; 

5° Le cas échéant, il est fourni avec les mises à jour
que le consommateur peut légitimement attendre,
conformément aux dispositions de l'article L.
217-19 ; 
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6° Il correspond à la quantité, à la qualité et aux autres
caractéristiques, y compris en termes de durabilité,
de fonctionnalité, de compatibilité et de sécurité, que
le consommateur peut légitimement attendre pour
des biens de même type, eu égard à la nature
du bien ainsi qu'aux déclarations publiques faites
par le vendeur, par toute personne en amont dans
la chaîne de transactions, ou par une personne
agissant pour leur compte, y compris dans la
publicité ou sur l'étiquetage. 

II - Toutefois, le vendeur n'est pas tenu par toutes
déclarations publiques mentionnées à l'alinéa qui
précède s'il démontre : 

1° Qu'il ne les connaissait pas et n'était légitimement
pas en mesure de les connaître ; 

2° Qu'au moment de la conclusion du contrat,
les déclarations publiques avaient été rectifiées
dans des conditions comparables aux déclarations
initiales ; ou

3° Que les déclarations publiques n'ont pas pu avoir
d'influence sur la décision d'achat. 

III - Le consommateur ne peut contester la conformité
en invoquant un défaut concernant une ou plusieurs
caractéristiques particulières du bien, dont il a été
spécifiquement informé qu'elles s'écartaient des critères
de conformité énoncés au présent article, écart auquel
il a expressément et séparément consenti lors de la
conclusion du contrat. 

Article L217-7 du code de la consommation : 
Les défauts de conformité qui apparaissent dans un
délai de vingt-quatre mois à compter de la délivrance
du bien, y compris du bien comportant des éléments
numériques, sont, sauf preuve contraire, présumés
exister au moment de la délivrance, à moins que cette
présomption ne soit incompatible avec la nature du bien
ou du défaut invoqué. 

Article L217-8 du code de la consommation : 
En cas de défaut de conformité, le consommateur a
droit à la mise en conformité du bien par réparation ou

remplacement ou, à défaut, à la réduction du prix ou à
la résolution du contrat, […]. 

Article L217-9 du code de la consommation : 
Le consommateur sollicite auprès du vendeur la
mise en conformité du bien, en choisissant entre
la réparation et le remplacement. A cette fin, le
consommateur met le bien à la disposition du vendeur. 

Article L217-10 du code de la consommation : 
La mise en conformité du bien a lieu dans un
délai raisonnable qui ne peut être supérieur à trente
jours suivant la demande du consommateur et sans
inconvénient majeur pour lui, compte tenu de la nature
du bien et de l'usage recherché par le consommateur. 
La réparation ou le remplacement du bien non
conforme inclut, s'il y a lieu, l'enlèvement et la reprise
de ce bien et l'installation du bien réparé ou du bien de
remplacement par le vendeur. 

Article L217-11 du code de la consommation : 
La mise en conformité du bien a lieu sans aucun frais
pour le consommateur. 

Article L217-12 du code de la consommation : 
Le vendeur peut ne pas procéder selon le choix opéré
par le consommateur si la mise en conformité sollicitée
est impossible ou entraîne des coûts disproportionnés
au regard notamment. 

1° De la valeur qu'aurait le bien en l'absence de défaut
de conformité ; 

2° De l'importance du défaut de conformité ; et
3° De la possibilité éventuelle d'opter pour l'autre choix

sans inconvénient majeur pour le consommateur. 

Le vendeur peut refuser la mise en conformité du
bien si celle-ci est impossible ou entraîne des coûts
disproportionnés notamment au regard des 1° et 2°. 
Lorsque ces conditions ne sont pas respectées,
le consommateur peut, après mise en demeure,
poursuivre l'exécution forcée en nature de la
solution initialement sollicitée, conformément aux
articles 1221 et suivants du code civil. 

Tout refus par le vendeur de procéder selon le choix du
consommateur ou de mettre le bien en conformité, est
motivé par écrit ou sur support durable. 

Article L217-13 du code de la consommation : 
Tout bien réparé dans le cadre de la garantie légale de
conformité bénéficie d'une extension de cette garantie
de six mois. 

Article L217-14 du code de la consommation : 
Le consommateur a droit à une réduction du prix du
bien ou à la résolution du contrat dans les cas suivants : 

1° Lorsque le professionnel refuse toute mise en
conformité ; 

2° Lorsque la mise en conformité intervient au-delà
d'un délai de trente jours suivant la demande
du consommateur ou si elle lui occasionne un
inconvénient majeur ; 

3° Si le consommateur supporte définitivement les frais
de reprise ou d'enlèvement du bien non conforme,
ou s'il supporte l'installation du bien réparé ou de
remplacement ou les frais y afférents ; 

4° Lorsque la non-conformité du bien persiste en dépit
de la tentative de mise en conformité du vendeur
restée infructueuse. 

[...] Le consommateur n'a pas droit à la résolution de
la vente si le défaut de conformité est mineur, ce
qu'il incombe au vendeur de démontrer. Le présent
alinéa n'est pas applicable aux contrats dans lesquels le
consommateur ne procède pas au paiement d'un prix. 

Article L217-16 du code de la consommation : 
Dans les cas prévus à l'article L. 217-14, le
consommateur informe le vendeur de sa décision de
résoudre le contrat. 
Il restitue les biens au vendeur aux frais de ce dernier.
Le vendeur rembourse au consommateur le prix payé et
restitue tout autre avantage reçu au titre du contrat. 
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IMPORTANT
Produits à utiliser

Carburant Exclusivement : 
Sans plomb E5 ou E10

E10E5 E85

Huile moteur SAE 5W40 100% synthétique
De qualité minimum API SL

Huile boîte relais SAE 80W90 API GL4
Huile de fourche Huile hydraulique. SAE10W
Graisse Graisse haute température

Graisse multi-usages
Liquide de frein Liquide de frein DOT 5.1
Liquide de
refroidissement

Liquide de
refroidissement : Motul type C
Anti-corrosion et antigel
Protection -37°C/-35°F
Nitrite free / Amine free / Phosphate
free

Conseils de maintenance
Respecter scrupuleusement le plan d'entretien de votre
véhicule afin de conserver les droits à la garantie
contractuelle. 
Un tableau des contrôles du plan d'entretien est
inséré au carnet d'entretien, le distributeur agréé doit
y apposer son cachet, la date de l'intervention et le
kilométrage du véhicule. 
Afin de conserver la sécurité et la fiabilité maximale de
votre véhicule, il est recommandé d'effectuer l'entretien
et les réparations par un distributeur agréé qui possède
la formation technique, l'outillage spécifié et les pièces
détachées. 
Suite à un accident, il est recommandé de faire vérifier
et remettre en état le véhicule par un distributeur agréé. 

Nettoyage du véhicule

La carrosserie est constituée d'éléments en
matière plastique qui peuvent être peintes ou
d'aspect brillant. Ne pas utiliser de solvants ou
produits nettoyant trop corrosifs. 

Ne pas utiliser de nettoyeur haute
pression qui provoquerait des infiltrations
d'eau dans les pièces suivantes : joints,
roulements et articulations, composants
électriques tels que les connecteurs,
contacteurs et éclairages. 

Nettoyer la carrosserie à l'eau savonneuse et rincer
abondamment à l'eau claire. 
Le séchage peut être réalisé à l'aide d'une peau de
chamois. 
Après lavage du véhicule, effectuer plusieurs freinages
à faible vitesse pour assécher les freins. 

Le lavage du véhicule doit être effectué dans
un lieu équipé pour la récupération des eaux
usées. 

Certains produits à base de silicone peuvent altérer la
qualité de la peinture. 
En cas de besoin ou de doute, un distributeur agréé
saura vous conseiller sur l'usage de produits d'entretien
ou la remise en état de la carrosserie en cas de rayure
ou d'éraflure. 
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Environnement / Recyclable
Les pièces usées et remplacées lors d'un entretien
courant (pièces mécaniques, batterie...) doivent être
déposées auprès des organismes spécialisés. 
Le véhicule en fin de vie doit être remis à un centre
agréé afin d'assurer son recyclage. 
Dans tous les cas, respecter les lois locales. 

Les batteries contiennent des substances
nocives. Elles doivent être éliminées selon les
prescriptions légales et ne doivent en aucun
cas être jetées avec les ordures ménagères. 

Immobilisation prolongée et remisage
Si le véhicule doit rester immobilisé plus de 1 mois, il
est conseillé de réaliser les opérations suivantes : 

Batterie

En cas d'immobilisation prolongée, la
décharge naturelle de la batterie, ou générée
par l'électronique du véhicule ou certains
accessoires, requiert une charge régulière de
celle-ci. 

• Charger préalablement la batterie à 100% (Le courant
de charge maximum d'une batterie est égal à
1/10ème de sa capacité). 

• Utiliser un chargeur de maintenance ou effectuer une
charge mensuelle. 

• Avant la remise en service, la batterie doit être
chargée à 100%. 

En dehors de ces recommandations, la
batterie peut entrer dans une décharge
profonde, dans ce cas, la garantie constructeur
ne pourra s'appliquer. 

Véhicule
• Vidanger le réservoir à carburant pour éviter la

formation de dépôts de carburant. 
• Vaporiser un lubrifiant sur les parties métalliques du

véhicule pour éviter l'oxydation. 
• Entreposer le véhicule dans un local à l'abri de

l'humidité. 

Remise en service
Après une immobilisation prolongée, il est recommandé
de faire procéder à une vérification générale du
véhicule par un distributeur agréé. 
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GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE
Démarrage et conduite

Clé smart key 

La clé smart key est une clé électronique qui, reconnue
par le système dans un rayon d'environ 1.5 mètres
permet : 

X X X X X • Le démarrage du moteur. 
• Le déverrouillage du

coffre. 
• L'ouverture de la trappe à

carburant. 

Dans certaines conditions, la
clé smart key peut ne pas fonctionner si
le véhicule est situé dans une zone à forts
rayonnements électromagnétiques. 

Bouton rotatif 
La clé smart key est reconnue par le système dans un
rayon d'environ 1.5 mètres. 

1. Bouton rotatif. 
2. Pourtour

lumineux (Bleu). 

A. Position arrêt. 
B. Position marche/

Démarrage. 
C. Direction verrouillée. 

Démarrage du moteur

Pour plus de sécurité, placer le véhicule sur sa béquille
centrale avant de mettre le moteur en marche. 

• Le pilote doit porter sur lui la clé smart key. 
• Appuyer une seconde sur le bouton rotatif pour

réveiller le système, le pourtour lumineux s'allume
pour indiquer la présence de la clé smart key. 

• Tourner le bouton rotatif sur "ON". Le pourtour
lumineux s'allume fixe. 

• Attendre la fin de l'auto-test du tableau de bord. 
• S'assurer que la poignée de gaz est en position

fermée. 
• Actionner un des leviers de frein tout en appuyant sur

le bouton de démarrage . 
• Relâcher le bouton de démarrage dès que le moteur

se met en marche. 

Arrêt du moteur
• Tourner le bouton rotatif sur "OFF". 

Conduite
Le véhicule placé sur sa béquille avec le moteur en
marche. 
• Saisir le guidon avec la main gauche et la poignée de

maintien de la main droite et pousser le véhicule vers
l'avant pour replier la béquille centrale. 

• Prendre place sur le véhicule. 
• Tourner progressivement la poignée de gaz de la

main droite pour démarrer. 

Pour augmenter la vitesse, tourner la poignée de gaz
dans le sens (A). Pour réduire la vitesse tourner la
poignée de gaz dans le sens (B). 

Système de freinage ABS

Il s'agit d'un système d'antiblocage de roue. 
• Le système anti-blocage (ABS) est conçu pour éviter

le blocage des roues en phase de freinage. 
• Le système ABS permet au conducteur de conserver

la maîtrise de son véhicule lors d'un freinage dans
des conditions d'adhérence précaires. 

• Pour plus d'efficacité, utiliser le frein avant et le frein
arrière simultanément et de la même façon. 

Utilisation des freins
• Laisser revenir rapidement la poignée de gaz. 
• Actionner le système de frein en augmentant

progressivement la pression. 

Arrêt du véhicule et stationnement 

Arrêter le véhicule et couper le moteur en tournant le
bouton rotatif sur "OFF". 
Le stationnement du véhicule se fait de préférence sur
un sol plat. 
• Soit sur la béquille centrale. 
• Soit sur la béquille latérale. 

A chaque stationnement, la direction doit être
verrouillée. 
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Commandes

Commandes droites 

1. Commande "SELECT". 
Cette commande permet : 
• d'accéder au menu de connectivité* (Appui

de 2 secondes). 
• de naviguer dans les menus (Appui de 1 seconde). 
• de valider un choix (Appui de 2 secondes). 

2. Commutateur d'éclairage / Feu diurne (DRL)
3. Bouton de feux de détresse. 
4. Bouton d'arrêt d'urgence / Bouton de démarrage. 

Commandes gauches 

5. Commande "EXIT". 
Cette commande permet : 
• d'accéder au menu de personnalisation du tableau

de bord (Appui de 2 secondes). 
• de naviguer dans les menus (Appui de 1 seconde). 
• de sortir d'un menu (Appui de 2 secondes). 

6. Commutateur feu de croisement / Feu de
route / Appel de phare. 
Les feux de croisement et feux de route ne
fonctionne que si le commutateur d'éclairage de la
poignée droite est sur la position . 
•  a. Basculer le commutateur sur cette position

pour allumer les feux de croisement. 
•  b. Basculer le commutateur sur cette position

pour allumer les feux de route. 
•  c. Appuyer sur ce bouton pour faire un appel de

phare. 
7. Bouton de clignotants. 
8. Bouton avertisseur. 
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INSTRUMENTS

1 - Afficheur numérique (I-CONNECT). 
2 - Indicateur de vitesse analogique. 
3 - Compte tours. 
4 - Zone d'affichage des témoins d'alerte / Témoins

de fonctionnement. 
5 - Capteur de luminosité. 

Se référer à la notice d'utilisation en ligne pour
plus d'informations. 

Afficheur numérique

1 - Date / Horloge. 
2 - Témoin de l'antipatinage (Traction Control

System). 
3 - Jauge à carburant. 
4 - Indicateur de vitesse numérique (km/

h ou mph). 
5 - Jauge de température moteur. 
6 - Témoin de lubrification moteur. 
7 - Tension batterie. 
8 - Indicateur de température

extérieure (°C ou °F). 
9 - Compteur journalier. 
10 - Indicateur de consommation moyenne. 
11 - Indicateur d'autonomie. 
12 - Indicateur de maintenance. 
13 - Totalisateur kilométrique. 

Se référer à la notice d'utilisation en ligne pour
plus d'informations. 

Témoins
Les témoins informent le conducteur de la mise en
marche d'un système ou de l'apparition d'un défaut. 

Se référer à la notice d'utilisation en ligne pour
plus d'informations. 

Témoin de défaillance du système
d'antipollution / Auto-diagnostic moteur

Fixe/Clignotant. 
Le système antipollution est défaillant. 

Il est recommandé de faire contrôler le
véhicule par un distributeur agréé. 
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ÉQUIPEMENTS

La notice d'utilisation présente d'autres
équipements. 

Jumeler un téléphone Bluetooth ®

Activer les données internet mobile de votre
smartphone (ou wifi). 

1. Télécharger l'application PEUGEOT
MOTOCYCLES sur le store correspondant au
smartphone. 

2. Créer un compte. 
3. A partir du menu «connectivité», activer la

fonction Bluetooth du véhicule. 
4. Activer la fonction Bluetooth de votre smartphone. 
5. Ouvrir l'application PEUGEOT MOTOCYCLES de

votre téléphone. 
6. Depuis l'onglet "Réglages", appuyer sur "Scooters"

et ensuite sur "Ajouter un nouveau scooter". 
7. A l'aide du clavier de votre téléphone, saisir à

l'identique le code PIN affiché à l'écran et valider. 

En cas d'échec de connexion (impossibilité de
saisir le code d'appairage…) : 
• Fermer complètement l'application Peugeot

Motocycles (aucun fonctionnement en
arrière-plan). 

• Vérifier l'absence de tout autre smartphone
connecté à proximité : désactiver alors sa
connexion Bluetooth. 

• Activer le Bluetooth et relancer
l'application Peugeot Motocycles sur le
smartphone à appairer. 

Se référer à la notice d'utilisation en ligne pour
plus d'informations. 

Remise à zéro du compteur journalier 

• Mettre à zéro le compteur journalier en appuyant
simultanément sur les
commandes "SELECT" et "EXIT" pendant 3 secondes
 (Ou par le menu "Personnalisation - Configuration"). 

Ouvrants

A partir des commandes
implantées sur le tablier
arrière, le coffre et la trappe
à carburant ne peuvent être
ouverts, qu'en présence de
la clé smart key. 

1. Bouton d'ouverture de trappe à carburant. 
2. Bouton d'ouverture de coffre avant. 

Il est recommandé de ne pas laisser
d'objets dans les coffres, quelle qu'en soit
la valeur (casque, porte-documents, etc...), la
responsabilité du constructeur ne pourra pas
être engagée en cas de vol ou d'effraction. 

Ouverture des coffres
En présence de la clé smart key, appuyer pendant 1
seconde sur le bouton d’ouverture de selle. 

Fermeture du coffre avant

Rabattre la selle et appuyer sur celle-ci afin de la fermer
correctement. 

La selle pilote s’ouvre automatiquement dès
l’appui sur le bouton d’ouverture, veiller à
retirer tout objets se trouvant sur celle-ci avant
de l’ouvrir. 
Il est recommandé de ne pas laisser
d'objets dans les coffres, quelle qu'en soit
la valeur (casque, porte-documents, etc...), la
responsabilité du constructeur ne pourra pas
être engagée en cas de vol ou d'effraction. 

Lorsque le véhicule roule, les boutons de
commande des ouvrants ne sont pas actifs. 

Ouverture du coffre arrière

L’accès au coffre arrière se fait en soulevant la selle
passager après avoir ouvert le coffre avant. 

Vide poches de selle

L'ouverture et la fermeture
du vide poches se fait par
simple pression. 
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Prise accessoires (USB)

Implantée dans le coffre arrière, une prise
accessoires, alimentée à la mise du contact
vous permet de brancher un équipement
nomade (Téléphone, GPS, ... ) (1 A maximum). 

Réglage de la position des leviers de frein
Les leviers de freins sont équipés d’une molette de
réglage de position. 
Pour régler la distance (A) entre le levier et la poignée,
tourner la molette de réglage tout en éloignant le levier
de la poignée. 
Veiller à bien aligner la position sélectionnée figurant
sur la molette (m) et le marquage sur le levier (r). 

• Position 1 : Petite distance. 
• Position 4 : Grande distance. 
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CONSEILS
Approvisionnement en carburant

Pour réaliser le remplissage du réservoir
en toute sécurité, arrêter impérativement le
moteur. 

Une étiquette collée à proximité du bouchon de
réservoir vous rappelle le type de carburant à utiliser. 

Tout carburant contenant jusqu’à 10% du volume en
éthanol peut être utilisé (E5, E10). 
Un indice d’éthanol supérieur à 10% du volume n’est
pas autorisé. Le E85 ne doit pas être utilisé. 

E10E5 E85

• En présence de la clé smart key, appuyer pendant
1 seconde sur le bouton d’ouverture de trappe à
carburant. 

• Insérez le pistolet de la pompe dans l'ouverture de
remplissage. Veillez à insérer le pistolet correctement
dans le tuyau de remplissage. 

• Ne remplissez pas le réservoir à ras bord. 
• Cessez le remplissage lorsque le pistolet s'arrête la

première fois. 

Contrôle du niveau de l'huile moteur 

Contrôler le niveau d'huile tous les 1000km /
600Mi ou avant un long trajet. 
L'appoint doit être réalisé uniquement avec de
l'huile préconisé par le constructeur. 

Un niveau d'huile trop haut limite sensiblement
les performances du véhicule. 

• Pour une mesure correcte du niveau d'huile, mettre le
véhicule sur la béquille centrale sur un sol plat. 

• Démarrer le moteur, le laisser tourner quelques
minutes et l'arrêter. 

• Après avoir coupé le moteur, attendre 3 minutes pour
laisser à l'huile moteur le temps de retourner dans le
carter d'huile. 

• Retirer le bouchon/jauge à huile (1). 

• A l'aide d'un chiffon propre, essuyer le bouchon/
jauge et le réinsérer sans le visser dans l'orifice de
remplissage. 

• Retirer le bouchon/jauge et vérifier le niveau d'huile. 
• Le niveau d'huile doit se situer entre les repères de

niveau minimum (A) et maximum (B) sans dépasser
celui-ci. 
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• Si le niveau d'huile est proche du repère minimum
ou inférieur à celui-ci, il est recommandé de
compléter immédiatement le niveau jusqu'au 3/4 par
petite quantité avec une huile préconisée par le
constructeur. 

Absence de reconnaissance de la clé SMART KEY

Se référer à la notice d'utilisation en ligne pour
plus d'informations. 

En cas de panne de pile de la clé smart key, il
est possible de démarrer le véhicule en appliquant la
procédure suivante. 
• Positionner la clé smart key contre le carénage

gauche à l’endroit indiqué sur l’illustration. 

• Appuyer sur le bouton rotatif pendant 2 secondes. 
• Tourner le bouton rotatif sur "ON". 
• Le véhicule peut démarrer. 
En cas de non reconnaissance, déplacer légèrement la
clé et réessayer. 

Causes possibles de non reconnaissance : 
• Pile faible ou mal orientée. 
• Perturbations radio. 
• smart key endommagée. 

ENTRETIENS PÉRIODIQUES
Points particuliers importants : 
• Le respect du plan d'entretien au regard des

conditions d'utilisation permettra de garantir le bon
fonctionnement de votre véhicule au fil du temps et
d'en préserver toutes les qualités et de bénéficier
de la garantie. Nous vous recommandons de
confier ces opérations à un concessionnaire Peugeot
Motocycles agréé qui bénéficie de la formation du
constructeur et de l'outillage adapté. 

• Il n'est pas nécessaire d'effectuer le contrôle annuel
dès lors qu'un contrôle périodique a été effectué dans
l'année. 

• A partir de 25000 km (15600 mi), effectuer les
entretiens en reprenant les opérations depuis 5000
km (3100 mi). 

• Augmenter la fréquence de nettoyage ou
remplacement du filtre à air (moteur / transmission) si
le véhicule est utilisé dans des zones particulièrement
poussiéreuses ou humides. 

Entretien renforcé / Conditions d'utilisation
sévères (*) : 
L'entretien des composants marqués d'un astérisque
doit être fait plus régulièrement si le véhicule est utilisé
dans l'une ou l'autre des conditions suivantes : 
Zone humide, poussiéreuse, de forte chaleur, en
utilisation majoritairement urbaine, par température
fréquemment inférieure à -5°C, Petit trajet ou porte
à porte répétés avec un moteur froid par basse
température...

Soin / Propreté : 
La conception et l'intérêt esthétique d'un deux-roues
exposent de nombreux composants aux éléments
extérieurs. Cette vulnérabilité peut engendrer des
dommages fonctionnels ou d'aspect (corrosion…)
même sur des pièces de bonne qualité. Aussi, un
entretien adéquat régulier permettra non seulement
de conserver son aspect, son bon fonctionnement et
votre plaisir, mais est également indispensable afin de
conserver les droits de la Garantie. 
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TABLEAU DES ENTRETIENS PÉRIODIQUES
Ces entretiens doivent être effectués par un représentant agréé PEUGEOT MOTOCYCLES. 

Opérations à effectuer 1000km
600mi

ou 1 mois

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Entretien
annuel

Moteur
* Huile moteur R R R R R R
* Filtre à huile R R R R R

Jeu aux soupapes I Tous les 40000 km / 25000 mi
Bougie R R

* Filtre à air d'admission R Tous les 10000 km (5000 km si entretien renforcé)
Drain de silencieux d'admission C C C C C

* Filtre à air de transmission R Tous les 10000 km (5000 km si entretien renforcé)
Poulie motrice/Usure des flasques I I
Galets et guides de poulie motrice R R
Courroie de transmission R R
Cage à aiguilles de poulie réceptrice L L
Usure des garnitures d'embrayage I I
Poulie réceptrice I I
Niveau de liquide de refroidissement I I I I I I
Radiateur de refroidissement C C
Liquide de refroidissement R Tous les 4 ans

* Canalisation de carburant : Absence de fuites ou
craquelures

I I I I I I

Boitier canister, clapets canister et durits I I
* : Entretien renforcé I : Inspecter, nettoyer, régler, remplacer si besoin. 

R : Remplacer. 
C : Nettoyer, remplacer si besoin. 
L : Lubrifier, graisser
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Opérations à effectuer 1000km
600mi

ou 1 mois

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Entretien
annuel

Partie cycle
* Direction : Absence de point dur / Absence de jeu I I I I I I
* Roues : Etat et voile / Absence de jeu I I I I I I

Roues : Tension des rayons1 I I I I I I

* Pneumatiques : Absence de craquelures, usure et pression I I I I I I
* Fourche/Suspension avant : Etat, fonctionnement et

absence de fuite
I I I I I I

Huile de fourche R
* Suspension arrière : Etat, fonctionnement et absence de

fuite
I I I I I I

Articulation moteur / Articulation suspension arrière I
* Commande de gaz : Fonctionnement, jeu et lubrification I I + L I + L I + L I + L I + L

Pièces mobile et câbles L L L L
* Béquilles : Fonctionnement et lubrification I + L I + L I + L I + L I + L
* Serrage de la boulonnerie I I I I I

Système de freinage
* Niveaux de liquide de frein / Absence de fuite I I I I I I

Liquide de frein R Tous les 2 ans
* Étriers de freins : Propreté, guides, Fonctionnement I + L I + L I
* Usure des plaquettes de freins I I I I I
* Usure des disques de freins I I I I I
* Durits de freins : Absence de fuites ou craquelures I I I I I

Leviers de freins L L L L L
* : Entretien renforcé I : Inspecter, nettoyer, régler, remplacer si besoin. 

R : Remplacer. 
C : Nettoyer, remplacer si besoin. 
L : Lubrifier, graisser

1 Selon modèle
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Opérations à effectuer 1000km
600mi

ou 1 mois

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Entretien
annuel

Équipement électrique
* Eclairage et signalisation I I I I I I

Réglage de la hauteur de phare I I I I I
* Contacteurs de feu stop I I I I I I

Pile de la clé smart key R Tous les 2 ans
* Batterie : Niveau de charge et absence de fuite I I I I I I

Divers
* Calculateurs : Lecture des codes défauts et mise à jour I I I I I I
* Fonctionnement général : Essai sur route I I I I I I

* : Entretien renforcé I : Inspecter, nettoyer, régler, remplacer si besoin. 
R : Remplacer. 

C : Nettoyer, remplacer si besoin. 
L : Lubrifier, graisser

Temps d'entretien en dixième d'heure (0.5 h = 30 mn)
Accueil et Prise en Charge 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
XP400 1.2 1.5 2.2 1.5 3.2 1.2
Les temps d'entretiens sont donnés à titre indicatif. Ils ne prennent pas en compte le remplacement des pièces d'usures. 
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MEMORANDUM
Name: .............................................................................
.........................................................................................
First name: ......................................................................
.........................................................................................
Address: ..........................................................................
.........................................................................................
Post code: .......................................................................
.........................................................................................
Town: ..............................................................................
.........................................................................................
Telephone number: .........................................................
.........................................................................................
Model: .............................................................................
.........................................................................................
Colour: ............................................................................
.........................................................................................
Engine no.: ......................................................................
.........................................................................................
Affix the label with the repair code here smart key. 

X X X X X

PRE-DELIVERY INSPECTION
VIN: VGA
The dealer must carry out the pre-delivery inspection
and supply the preparation sheet for the delivered
vehicle. 

Inspection on delivery
Customer signature
I have inspected the appearance of the vehicle and
signed the pre-delivery preparation sheet for my
vehicle, I did not notice any anomaly. I have been
informed that it is important to read the user manual
and maintenance book. 
Date: 
Customer signature: 

Dealer signature
I confirm that the vehicle identified above has
undergone preparation and a pre-delivery inspection
as specified by PEUGEOT MOTOCYCLES. I have
supplied the customer with the user manual and
maintenance book. I have explained how to operate
the machine's controls and emphasised that it is
important to consult the user manual and PEUGEOT
MOTOCYCLES warranty conditions. 
Date: 
Dealer signature: 
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INFORMATION
You have just bought a Peugeot vehicle. We would like
to thank you for purchasing one of our products. 
Your vehicle is built to last but this does not mean that it
does not require a minimum amount of maintenance. 
Your authorised dealer is familiar with all the vehicle's
characteristics and has genuine spare parts and
specific tools. He can advise you and service your
vehicle in the best conditions according to the
established service schedule to ensure that you can
enjoy driving it in complete safety. 
This manual must be considered as an integral part of
the vehicle and must remain with it even if the vehicle is
sold on. 
It also describes a selection of your vehicle's most
common functions. 
However, we advise you to read the entire user manual,
which is available in digital format at the following
address: 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation
Scan this QR code for direct access: 

In particular, you will find the safety instructions,
warnings, important notes and comments in it. 
 PEUGEOT MOTOCYCLES  is constantly improving
its vehicles. It therefore reserves the right to remove,
modify or add any reference mentioned
The only authentic documents are those available
online at the above address. 

The following symbols mean: 
You are advised to read the full version of
the user manual. 
Operation that can be dangerous for people. 

Operation that can be hazardous to the
vehicle. 
Gives key information concerning operation
of the vehicle. 
An asterisk indicates equipment depending
on the version. 
The product pollutes. 
Do not dispose of it in the environment. 

DIAGNOSTIC AND PERSONAL DATA
When diagnostic tools are connected to your vehicle,
they collect data. This data includes your vehicle's
identification number (VIN). 
For further information on your rights or the
way PEUGEOT MOTOCYCLES processes data, please
refer to our privacy policy at the following address: 
https://peugeot-motocycles.com/fr/mentions-legales/
Or contact us at: 
mailto:dpo@peugeotmotocycles.com
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MANUFACTURER'S WARRANTY
(March 2022 edition)
The manufacturer of your vehicle, PEUGEOT
MOTOCYCLES, which has its head office at rue
du 17 novembre - 25350 Mandeure (France),
hereinafter PEUGEOT MOTOCYCLES, offers you a
commercial warranty on your new combustion engine
or electric vehicle against any material or construction
defects. 
These manufacturer warranty terms are also available
on the website. 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation

Duration of the warranty
Unless specific contrary provisions have been brought
to your attention (warranty extension, fleet agreement,
etc.), PEUGEOT MOTOCYCLES grants your vehicle a
manufacturer's warranty for a period of: 
• 24 months for private use, unlimited mileage; 
• 24 months for professional use, limited to 20 000

km (<50cc, cat. L1e & L2e) or 30 000 km (>50cc,
cat. L3e & L5e). 

The term 'trader' is defined as "any public
or private natural or legal person acting for
purposes relating to their trading, business,
craft, professional or agricultural activity, even
when they act in the name or on behalf of
another trader". 

This warranty starts from the first time the vehicle is
registered and applies to your vehicle with the exception
of: 
• The  electric vehicle traction battery for which

the current warranty is 24 months or 20
000 km, whichever is reached first, subject to the
maintenance charges having been done regularly in
accordance with the instructions in the PEUGEOT
MOTOCYCLES maintenance manual; 

• The  electric vehicle traction battery for which
the stated nominal capacity has declined by less
than or equal to 25%, measured by a PEUGEOT
MOTOCYCLES network technician during the
warranty period. Due to the inherent chemistry of the
battery, a decline in battery capacity (and therefore
the vehicle's autonomy) may be observed over time,
as the vehicle is used and according to the storage
conditions; 

• The combustion engine vehicle battery for which this
warranty is six months subject to a minimum mileage
of 200 km per month; 

• The stand and the saddle, for which the warranty
period is six months. 

Scope of the manufacturer's warranty
With the exception of the restrictions stated below,
this contractual warranty covers the repair or
replacement of parts found to be faulty by PEUGEOT
MOTOCYCLES or its representative and any ensuing
labour costs. 
It should be noted that: 
• The repair or replacement of parts under this

manufacturer's warranty does not extend the duration
thereof. The warranty covering replacement parts
fitted to your vehicle expires on the same date as your
vehicle warranty; 

• The faulty parts replaced under the warranty will
be kept and become the property of PEUGEOT
MOTOCYCLES. 

Conditions of application of the commercial
warrenty

For optimal cover for work to be carried out on your
vehicle under this commercial warranty, PEUGEOT
MOTOCYCLES recommends that you exclusively
entrust said work to a workshop within the authorised
network. 
If your vehicle is sold on, its successive owners shall
benefit from the warranty until its date of expiry on
condition that the application conditions of the warranty
have been satisfied by each of them. For this purpose,
you undertake to transmit the warranty application
terms to the buyer of your vehicle, along with evidence
of maintenance operations performed. 
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The warranty applies on condition that: 
• The first "warranty" service has been carried

out and the vehicle has been regularly serviced
in line with the instructions of the PEUGEOT
MOTOCYCLES maintenance manual, and you can
provide proof of this (service monitoring sheet,
invoices, etc.). A tolerance of 100 km (or 1 months
for the annual maintenance) is permitted in relation to
the mileage specified in the maintenance schedule; 

• The enhanced maintenance schedule is applied for
professional use and, where necessary, for private
use; 

• Original parts have not been replaced with
other components that have not been approved
by PEUGEOT MOTOCYCLES and/or the
assembly of which does not comply with good
practices or the recommendations of PEUGEOT
MOTOCYCLES (including, but not limited to, exhaust
pipe, cylinder, piston, spark plug and the intake
silencer on combustion vehicles, fuses, traction
battery modules and the traction battery charger on
electric vehicles, etc.); 

• The vehicle has not been modified, transformed
or equipped with accessories that have not been
approved by PEUGEOT MOTOCYCLES (including,
but not limited to, additional charger for electric
vehicles, alarms, radio, headlights, luggage carriers,
boosters, etc.); 

• The vehicle has not been used for sports
competitions; 

The warranty does not cover: 
• Maintenance operations (such as, but not limited

to: oil change, lubrication, adjustment, cleaning,
tensioning, etc.) and servicing listed in the PEUGEOT
MOTOCYCLES service schedule and required for
your vehicle to operate properly; 

• The replacement of parts subject to normal wear
linked to use of the vehicle, its mileage, its
geographical and climatic environment and their non-
reusable fastening parts (such as, but not limited to:
self-locking nuts, etc.), if this replacement is not due to
a manufacturing defect. This includes but is not limited
to the following parts; 
- Drive pulley and driven pulley and belt, clutch,

rollers, mobile flange, guides, chain, pinion, rear
cog; 

- Bearings (wheels, rods, steering, engine, etc.); 
- Bulb, fuse, tyre, brake linings and pads, brake disc,

cables and cable controls, spark plug and spark
suppressor; 

- Shock absorbers (hydraulic, gas, single spring,
elastomer), air filter, entire intake silencer, fuel filter,
oil filter, cylinder, piston and piston segments; 

- Exhaust on combustion engine (except unwelded
internal elements); 

- Liquids and products (grease, hydraulic fluid, brake
fluid, gearbox oil, engine oil and coolant, etc.); 

• Repairs resulting from the use of fuels, lubricants or
grease other than those recommended by PEUGEOT
MOTOCYCLES; 

• Repairs resulting from negligence, abnormal use,
driving on an impassable or damaged road, failure
to follow the advice given in the PEUGEOT
MOTOCYCLES service schedule or the user manual,
overloading, even temporary, or the driver's lack of
experience; 

• Repairs due to an accident, theft, fire or natural
causes (including, but not limited to hail, flooding,
etc.); 

• Repairs resulting from lack of vehicle cleanliness; 

• Repairs resulting from long storage periods under
unsuitable conditions; 

• Corrosion or surface oxidation on the chassis, the
screws, and, more generally, on all other metal parts,
whether treated or not on combustion or electric
vehicles (however, pitting corrosion is covered for a
period of 24 months); 

• The meter or optics for which the presence of
steam does not alter information readability or lighting
efficiency; 

• Noises and vibrations which have no influence on the
reliability, safety and road behaviour of the vehicle; 

• Any other expenses not specifically included in this
warranty or the legal compliance warranty or the legal
warranty against hidden defects, such as, but not
limited to: costs due to the vehicle being immobilised,
loss of use or business, etc.

Geographical scope of application
The warranty is applicable in the countries or
territories where the vehicle is marketed by the
approved PEUGEOT MOTOCYCLES network (in
particular, France, Germany, Italy, Spain) a list of which
can be consulted on the manufacturer's website: 
http://www.peugeot-motocycles.com
The vehicle is intended exclusively for sale and use in
the above-mentioned countries and territories excluding
all other countries or territories, where the applicable
standards may be different to those in the above-
mentioned countries and territories, such as, but not
limited to, the United States of America, etc.
Use of the vehicle in these excluded countries or
territories is under the user's entire responsibility and
excludes the application of this warranty as well as
the vehicle manufacturer's responsibility for any reason
whatsoever. 
In some countries, especially in European Union
Member States, the consumer has rights under the
applicable national legislation. These rights are not
affected by the warranty as defined above. 
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IMPORTANT
Products to use

Fuel Exclusively: 
Unleaded E5 or E10

E10E5 E85

Engine oil SAE 5W40 100% synthetic
Minimum grade API SL

Relay box oil SAE 80W90 API GL4
Fork oil Hydraulic oil. SAE10W
Grease High-temperature grease

Multi-use grease
Brake fluid Brake fluid DOT 5.1
Coolant Coolant: Motul type C

Anti-corrosion and anti-freeze
Protection -37°C/-35°F
Nitrite free / Amine free / Phosphate free

Maintenance advice
Ensure that the servicing schedule for your vehicle is
strictly followed to maintain your contractual warranty
rights. 
A table of inspections for the maintenance schedule is
inserted into the maintenance booklet. The registered
dealer must add his stamp, the date of servicing and the
number of kilometres the vehicle has covered. 
In order to maintain maximum safety and reliability of
your vehicle, you are advised to have maintenance and
repairs carried out by a registered dealer who has the
necessary technical training, specific tools and spare
parts. 
After an accident, it is recommended to have the vehicle
inspected and repaired by a registered dealer. 

Cleaning the vehicle

The bodywork is made of plastic parts that can
be painted or are shiny. Do not use solvents or
cleaning products that are too corrosive. 

Do not use high pressure cleaners
which may cause water to infiltrate the
following parts: seals, bearings and hinges,
electrical components such as connectors,
contactors and lighting. 

Wash the bodywork with soapy water and rinse with
generous amounts of clear water. 
The vehicle can be dried with a chamois leather. 
After washing the vehicle, brake several times at low
speed to dry out the brakes. 

The vehicle should be washed in a place
equipped for wastewater collection. 

Certain silicon-based products can alter the quality of
the paintwork. 
In case of need or doubt, a registered dealer can advise
you on using cleaning products or restoring scratched
bodywork. 
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Environment / Recyclable
Worn parts replaced during routine maintenance
(mechanical parts, battery, etc.) must be disposed of
with specialised bodies. 
At the end of its life, the vehicle must be taken to an
authorised centre for recycling. 
In all cases, comply with the local laws. 

Batteries contain harmful substances. They
must be disposed of according to the
legal requirements and must under no
circumstances be thrown away in the
household waste. 

Extended periods of immobilisation and storage
If the vehicle has to be immobilised for more
than 1 months, you are advised to carry out the
following operations: 

Battery

If the vehicle is not used for an extended
period, the battery will slowly discharge
naturally or due to its electronics or certain
accessories and must thus be regularly
charged. 

• Charge the battery to 100% beforehand (The battery's
maximum charging current is equal to 1 tenth of its
capacity). 

• Use a maintenance charger or charge monthly. 
• Before restarting, the battery must be charged

to 100%. 

If these recommendations are not followed, the
battery may go into deep discharge. In this
case the manufacturer's warranty will be void. 

Machine
• Empty the fuel tank to avoid fuel build-ups. 
• Spray a lubricant onto the metal parts of the vehicle to

avoid oxidation. 
• Store the vehicle in a dry place. 

Re-starting your vehicle
You are advised to have the vehicle checked over by
a registered dealer if it has been immobilized for an
extended period. 
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QUICK-START GUIDE
Starting and driving

smart key key 

The smart key key is an electronic key which is
recognised by the system within a radius of 1.5 meters
and: 

X X X X X • Switches on the engine. 
• Unlocks the storage

compartment. 
• Opens the fuel flap. 

In certain conditions, the smart key key may
not function if the vehicle is located in an area
subjected to high electromagnetic radiation. 

Rotating knob 
The smartkey is recognised by the system within a
radius of approximately 1.5 metres. 

1. Rotating knob. 
2. Lighted surround (Blue). 

A. stop position. 
B. On/start position. 
C. Steering unlocked. 

Starting the engine

For greater safety, place the vehicle on its central stand
before starting the engine. 

• The driver must carry the smart key key on his/her
person. 

• Press and hold the rotating knob for one second to
wake up the system; the lighted surround lights up to
indicate the presence of the smart key. 

• Turn the rotating knob to "ON". The lighted surround
lights up steadily. 

• Wait for the end of the instrument panel self-test. 
• Ensure that the throttle is in the OFF position. 
• Press one of the brake levers while pressing the

starter button . 
• Release the starter button as soon as the engine

starts. 

Engine cut-off
• Turn the rotating knob to "OFF". 

Driving
The vehicle is on its stand with the engine running. 
• Hold the handlebar with the left hand and the grab

handle with the right hand and push the vehicle
forwards to fold the central stand. 

• Sit on the vehicle. 
• To start the vehicle, gradually twist the throttle with

your right hand. 

To accelerate, turn the throttle towards (A). To slow
down, turn the throttle towards (B). 

ABS braking system

This is a wheel anti-lock system. 

• The anti-lock braking system (ABS) is designed to
prevent the wheels from locking up during braking. 

• The ABS system enables the rider to retain control of
the vehicle when braking in slippery conditions. 

• To be more effective, use the front and rear brake at
the same time and in the same way. 

Use of the brakes
• Close the throttle. 
• Activate the brake system by gradually increasing the

pressure. 

Stopping the vehicle and parking 

Stop the vehicle and switch of the engine by turning the
rotating knob to "OFF". 
The vehicle should be preferably parked on flat ground. 
• Either on the middle stand. 
• Or on the lateral stand. 

The steering must be locked every time you
park. 
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Controls

Right controls 

1. "SELECT" control. 
This control enables: 
• access to the connectivity menu* (Press and hold

for 2 seconds). 
• Navigation within the menus (exiting a menu). 
• Confirmation of a choice (Press and hold

for 2 seconds). 
2. Lighting switch / Daytime lights (DRL)
3. Hazard warning light switch. 
4. Emergency stop button / Starter switch. 

Left controls 

5. "EXIT" control. 
This control enables: 
• access to the instrument panel personalisation

menu (Press and hold for 2 seconds). 
• Navigation within the menus (exiting a menu). 
• exiting a menu (Press and hold for 2 seconds). 

6. Dipped light switch / High beam / Flashing the
lights. 
The dipped lights and main beams only operate
if the lighting switch on the right handlebar is in
position . 
•  a. Push the switch to this position to switch on

the dipped lights. 
•  b. Push the switch to this position to switch on

the main beams. 
•  c. Press this button to flash the headlights. 

7. Indicators switch. 
8. Horn switch. 
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INSTRUMENTS

1 - Digital display (I-CONNECT). 
2 - Analogue speedometer. 
3 - Revolution counter. 
4 - Area displaying the warning lights / Operating

lights. 
5 - Brightness sensor. 

Refer to the online user manual for further
information. 

Digital display

1 - Date / Clock. 
2 - Traction control indicator light (Traction

Control System). 
3 - Fuel gauge. 
4 - Digital speedometer (km/h or mph). 
5 - Engine temperature gauge. 
6 - Engine lubrication warning light. 
7 - Battery voltage. 
8 - Outside temperature gauge (°C or °F). 
9 - Tripmeter. 
10 - Average consumption indicator. 
11 - Autonomy indicator. 
12 - Maintenance indicator. 
13 - Milometer. 

Refer to the online user manual for further
information. 

Warning lights
The warning lights inform the driver of the start-up of a
system or appearance of a malfunction. 

Refer to the online user manual for further
information. 

Emissions control system failure warning
light / Engine self-diagnostic

fixed/Flashing. 
The anti-pollution system is faulty. 

You are advised to have the vehicle checked
by an authorised dealer. 
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EQUIPMENTS

The user manual describes other equipment. 

Pair a Bluetooth ® telephone

Enable mobile Internet data on your
smartphone (or wifi). 

1. Download the PEUGEOT MOTOCYCLES app from
the store corresponding to your smartphone. 

2. Create an account. 
3. From the "connectivity" menu, enable the

vehicle's Bluetooth function. 
4. Activate the Bluetooth function on your smartphone. 
5. Open the PEUGEOT MOTOCYCLES application on

your phone. 
6. From the Settings tab, press "Scooters" and then

"ADD A NEW SCOOTER". 
7. Using your telephone key pad, enter the same PIN

code displayed on the screen and confirm. 

If connection fails (impossible to enter the
pairing code, etc.): 
• Shut down the Peugeot Motocycles app

completely (check it is not running in the
background). 

• Check that there are no other
connected smartphones nearby: disable
its Bluetooth connection. 

• Activate Bluetooth and restart the Peugeot
Motocycles app on the smartphone to be
paired. 

Refer to the online user manual for further
information. 

Resetting the tripmeter 

• Reset the tripmeter by simultaneously pressing
the "SELECT" and "EXIT" controls for 3 seconds (Or
via the "Personalisation - Configuration" menu). 

Openings

The storage compartment
and fuel flap can only be
opened using the controls
on the rear shield panel if
the smart key is present. 

1. Fuel flap opening button. 
2. Opening button for front storage compartment. 

You are advised not to leave any objects
in the storage compartments, whatever the
value (helmet, document-holder, etc.), the
manufacturer may not be held liable in the
event of theft or intrusion. 

Opening the storage compartments
With the smart key present, press on the saddle
opening button for 1 second. 

Closing the front storage compartment

Fold down the saddle and press on it to close it
properly. 

The driver's saddle opens automatically when
the opening button is pressed. Make sure you
remove any objects placed on top of it before
opening it. 
You are advised not to leave any objects
in the storage compartments, whatever the
value (helmet, document-holder, etc.), the
manufacturer may not be held liable in the
event of theft or intrusion. 

When the vehicle is in motion, the opening
control buttons are not active. 

Opening the rear storage compartment

The rear storage compartment is accessed by lifting
the passenger saddle after opening the front storage
compartment. 

Saddle glove box

The glove box is opened
and closed by pressing. 
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Accessory socket (USB)

An accessories socket placed in the rear storage
compartment and powered when the ignition is turned
on enables you to plug in a portable device (Telephone
number, GPS, ... ) (1 A maximum). 

Adjusting the brake lever position
The brake levers are equipped with a position
adjustment knob. 
To adjust the distance (A) between the lever and the
handle, turn the adjustment knob and push the lever
away from the handle. 
Ensure the position selected on the knob (m) and the
marking on the lever (r) are properly aligned. 

• 1 position: Near. 
• 4 position: Far. 
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ADVICE
Fuel supply

The engine must be switched off in order to fill
the fuel tank in complete safety. 

A label affixed near the fuel cap reminds you of the type
of fuel to use. 

Any fuel containing up to 10% ethanol can be used (E5,
E10). 
An ethanol content of more than 10% by volume is not
permitted. E85 must not be used. 

E10E5 E85

• With the smart key present, press the fuel flap
opening button for 1 second. 

• Insert the petrol pump nozzle into the filling
orifice. Make sure the nozzle is correctly inserted into
the filling pipe. 

• Do not overfill the tank. 
• Stop filling when the nozzle stops for the first time. 

Checking the engine oil level 

Check the oil level every 1000km / 600Mi or
before a long journey. 
Any supplementary oil used must be oil
recommended by the manufacturer. 

Too much oil will noticeably restrict the
vehicle's performance. 

• To correctly measure the oil level, place the vehicle on
the centre stand on flat ground. 

• Start the engine, let it run for a few minutes and then
stop it. 

• After switching off the engine, wait for 3 minutes to
allow the engine oil time to return to the oil sump. 

• Remove the cap/oil gauge (1). 

• Wipe the filler cap/gauge using a clean cloth and
reinsert it into the filler hole without screwing it up. 

• Remove the filler cap/gauge and check the oil level. 
• The oil level shall be between the minimum (A) and

maximum (B) level marks without exceeding the latter. 
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• If the oil level is close to the minimum mark or lower,
you are advised to immediately top up the level to 3/4
in small amounts using the oil recommended by the
manufacturer. 

No SMART KEY recognition

Refer to the online user manual for further
information. 

Should the smart key battery fail, the vehicle can be
started by following these steps. 
• Position the smart key against the left fairing at the

place shown in the illustration. 

• Press and hold the rotating knob for 2 seconds. 
• Turn the rotating knob to "ON". 
• The vehicle should start. 
If the key is not recognised, move it slightly and try
again. 

Possible causes of non-recognition: 
• Low battery or incorrectly positioned. 
• Radio disturbance. 
• Damaged smart key. 

PERIODIC SERVICING
Special important points: 
• Compliance with the servicing schedule in light of the

conditions of use will help keep your vehicle running
smoothly over time and preserve its qualities, while
being covered by the warranty. We recommend that
you entrust these operations to an authorised Peugeot
Motocycles dealer who has been trained by the
manufacturer and has suitable tools. 

• There is no need for an annual test if a periodic test
has been conducted during the year. 

• From 25000 km (15600 mi), servicing must be
performed by repeating operations from 5000 km
(3100 mi). 

• Clean or replace the air filter (engine/transmission)
more often if the vehicle is used in particularly dusty or
humid areas. 

Heavy duty servicing / Harsh conditions of use (*): 
Components marked with an asterisk must be
maintained more regularly if the vehicle is used in either
of the following conditions: 
Humid, dusty, high heat area, predominantly urban
use, at temperatures frequently dropping below -5°C,
Repeated short or door-to-door trips with a cold engine
at a low temperature, etc.

Care / Cleanliness: 
In light of the design and aesthetic appeal of a two-
wheeled vehicle, numerous components are exposed to
the elements. This vulnerability may result in functional
or cosmetic damage (corrosion, etc.), even on high-
quality parts. This is why proper regular servicing helps
not only preserve its appearance, smooth running and
your enjoyment; it is also essential to maintain your
Warranty rights. 
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SERVICE SCHEDULE
Servicing must be performed by a PEUGEOT MOTOCYCLES registered representative. 

Operations to be carried out 1000km
600mi

or 1 months

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Annual
maintenance

Engine
* Engine oil R R R R R R
* Oil filter R R R R R

Valve clearances I Every 40000 km / 25000 mi
Spark plug R R

* Intake air filter R Every 10000 km (5000 km if harsh use servicing)
Intake silencer drain C C C C C

* Transmission air filter R Every 10000 km (5000 km if harsh use servicing)
Drive pulley/Flange wear I I
Drive pulley rollers and guides R R
Transmission belt R R
Driven pulley caged needle bearing L L
Clutch lining wear I I
Driven pulley I I
Coolant level I I I I I I
Cooling system radiator C C
Coolant R Once every 4 years

* Petrol pipe: No leaks or cracks I I I I I I
Canister unit, canister valves and hoses I I

*: Heavy duty servicing I: Inspect, clean, adjust, replace if necessary. 
R: Change. 

C: Clean, replace if necessary. 
L: Lubricate, oil
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Operations to be carried out 1000km
600mi

or 1 months

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Annual
maintenance

Cycle part
* Steering: No sticking point / No play I I I I I I
* Wheels: Condition and runout / No play I I I I I I

Wheels: Spoke tension1 I I I I I I

* Tyres: No cracks, wear and pressure I I I I I I
* Fork/Front suspension: Condition, operation and no leakage I I I I I I

Fork oil R
* Rear suspension: Condition, operation and no leakage I I I I I I

Engine hinge / Rear suspension hinge I
* Throttle control: Operation, play and lubrication I I + L I + L I + L I + L I + L

Moving parts and cables L L L L
* Kickstands: Operation and lubrication I + L I + L I + L I + L I + L
* Tightness of nuts and bolts I I I I I

Braking system
* Brake fluid level / No leakage I I I I I I

Brake fluid R Once every 2 years
* Brake calipers: Cleanliness, guide pins, Functioning I + L I + L I
* Brake pad wear I I I I I
* Brake disk wear I I I I I
* Brake hoses: No leaks or cracks I I I I I

Brake levers L L L L L
*: Heavy duty servicing I: Inspect, clean, adjust, replace if necessary. 

R: Change. 
C: Clean, replace if necessary. 
L: Lubricate, oil

1 Depending on model
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Operations to be carried out 1000km
600mi

or 1 months

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Annual
maintenance

Electrical equipment
* Lighting and signalling I I I I I I

Headlight height adjustment I I I I I
* Brake light switches I I I I I I

smart key battery R Once every 2 years
* Battery: Charge level and no leakage I I I I I I

Miscellaneous
* Processors: Reading of fault codes and update I I I I I I
* Overall operation: Road test I I I I I I

*: Heavy duty servicing I: Inspect, clean, adjust, replace if necessary. 
R: Change. 

C: Clean, replace if necessary. 
L: Lubricate, oil

Servicing time in tenths of an hour (0.5 h = 30 mn)
Reception and Treatment 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
XP400 1.2 1.5 2.2 1.5 3.2 1.2
Maintenance times are indicative. They do not take into account the replacement of wear parts. 
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HALTERDATEN
Name: .............................................................................
.........................................................................................
Vorname: ........................................................................
.........................................................................................
Adresse: ..........................................................................
.........................................................................................
Postleitzahl: .....................................................................
.........................................................................................
Ort: ..................................................................................
.........................................................................................
Telefon: ...........................................................................
.........................................................................................
Modell: ............................................................................
.........................................................................................
Farbe: ..............................................................................
.........................................................................................
Motornummer: .................................................................
.........................................................................................
Bringen Sie hier das Etikett mit dem
Pannenbehebungscode smart key an. 

X X X X X

PRÜFUNG VOR LIEFERUNG
Fahrgestellnummer: VGA
Der Vertragshändler muss die Übergabeinspektion vor
Auslieferung vornehmen und das Inspektionsprotokoll
des gelieferten Fahrzeugs übergeben. 

Prüfung bei Auslieferung
Sichtvermerk Kunde
Ich habe das Aussehen des Fahrzeugs überprüft
und das Inspektionsprotokoll vor Übergabe meines
Fahrzeugs unterzeichnet, ich habe keinerlei Fehler
festgestellt. Ich wurde darauf hingewiesen, dass es
wichtig ist, mich mit der Bedienungsanleitung und dem
Wartungsheft vertraut zu machen. 
Datum: 
Unterschrift des Kunden: 

Sichtvermerk Vertragshändler
Ich bestätige, dass das oben genannte Fahrzeug,
wie von PEUGEOT MOTOCYCLES angegeben, vor
der Lieferung montiert und überprüft wurde. Ich
habe dem Kunden die Bedienungsanleitung und das
Wartungsheft übergeben. Ich habe die Funktionsweise
der Steuerelemente der Maschine erklärt und
darauf hingewiesen, dass es wichtig ist, sich mit
der Betriebsanleitung und den Garantiebedingungen
von PEUGEOT MOTOCYCLES vertraut zu machen. 
Datum: 
Unterschrift Vertragshändler: 
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HINWEISE
Sie haben ein Fahrzeug von Peugeot erworben. Wir
freuen uns über Ihre Wahl und bedanken uns für Ihr
Vertrauen. 
Bei der Entwicklung Ihres Fahrzeugs wurde großer
Wert auf Nachhaltigkeit und Langlebigkeit gelegt.
Einige regelmäßige Wartungsarbeiten sind dennoch
unerlässlich. 
Ihr Vertragshändler verfügt über genaueste Kenntnisse
des Fahrzeugs, über die Original-Ersatzteile und das
passende Werkzeug. Dadurch kann er Sie besonders
gut beraten und Ihr Fahrzeug gemäß dem vorgesehen
Wartungsplan unter optimalen Bedingungen warten,
damit Sie immer hohen Fahrspaß bei maximaler
Sicherheit genießen können. 
Dieses Wartungsheft ist fester Bestandteil des
Fahrzeugs und muss bei einem Weiterverkauf beim
Fahrzeug bleiben. 
Außerdem stellt es einige der gängisten Funktionen
Ihres Fahrzeugs vor. 
Wir empfehlen Ihnen jedoch, die gesamte
Bedienungsanleitung einzusehen, die digital unter
folgender Adresse erhältlich ist: 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation
Diesen QR-Code für einen direkten Zugang scannen: 

Die Anleitung stellt insbesondere die
Sicherheitsanweisungen, Warnungen, wichtigen
Anmerkungen und Beobachtungen vor. 
Unter dem Aspekt der fortwährenden
Produktverbesserung behält sich  PEUGEOT
MOTOCYCLES  das Recht vor, Angaben zu löschen,
zu ändern oder hinzuzufügen
Die einzigen verbindlichen Dokumente sind diejenigen,
die online an der oben genannten Adresse abrufbar
sind. 

Die folgenden Symbole bedeuten: 
Es wird empfohlen, die gesamte
Bedienungsanleitung zu lesen. 
Maßnahme, die die Sicherheit von Personen
gefährden kann. 
Maßnahme, die Schäden am Fahrzeug
herbeiführen kann. 
Gibt eine Schlüsselinformation über die
Fahrzeugfunktion. 
Ein Sternchen deutet auf eine
versionsbedingte Ausstattung hin. 
Das Produkt löst Verschmutzungen aus. 
Nicht in die Umgebung werfen. 

DIAGNOSE UND PERSONENBEZOGENE
DATEN

Beim Anschluss der Diagnosewerkzeuge an Ihr
Fahrzeug werden Daten ausgegeben. Dazu gehören
die FIN-Nummer (Fahrzeugidentifizerungsnummer)
Ihres Fahrzeugs. 
Wenn Sie weitergehende Informationen zu Ihren
Rechten oder zur Verarbeitung Ihrer Daten
durch PEUGEOT MOTOCYCLES erhalten möchten,
können Sie unsere Datenschutzpolitik unter folgender
Adresse einsehen: 
https://peugeot-motocycles.com/fr/mentions-legales/
Oder kontaktieren Sie uns unter folgender Adresse: 
mailto:dpo@peugeotmotocycles.com
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HERSTELLERGARANTIE
(Ausgabe März 2022)
Der Hersteller Ihres Fahrzeugs, PEUGEOT
MOTOCYCLES, mit Sitz in der Rue du 17 novembre -
25350 Mandeure (Frankreich), nachstehend PEUGEOT
MOTOCYCLES gibt Ihnen eine kommerzielle
Garantie auf Ihr Neufahrzeug mit Verbrennungsmotor
oder Elektroantrieb bei allen Konstruktions- oder
Materialfehlern. 
Die vorliegenden Garantiebedingungen sind auch auf
folgender Website abrufbar:. 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation

Dauer der Garantie
Vorbehaltlich anderslautender Sonderbestimmungen,
die Ihnen zur Kenntnis gebracht
wurden (Garantieverlängerung, Flottenvertrag
usw.)gewährt PEUGEOT MOTOCYCLES Ihrem
Fahrzeug eine Herstellergarantie für die Dauer von: 
• 24 Monaten bei privatem Gebrauch, mit unbegrenzter

Laufleistung; 
• 24 Monaten bei gewerblichem Gebrauch, begrenzt

auf 20 000 km (<50cc, Kat. L1e & L2e) oder 30 000
km (>50cc, Kat. L3e & L5e). 

Als Gewerbetreibender gilt "jede natürliche
oder juristische Person des öffentlichen oder
privaten Rechts, die zu Zwecken handelt,
die in den Rahmen ihrer gewerblichen,
industriellen, handwerklichen, freiberuflichen
oder landwirtschaftlichen Tätigkeit fallen, auch
wenn sie im Namen oder im Auftrag eines
anderen Gewerbetreibenden handelt". 

Diese Garantie beginnt ab der Erstzulassung und gilt für
Ihr Fahrzeug mit folgenden Ausnahmen: 
• Antriebsbatterie des Elektrofahrzeugs , für das

sich die vorliegende Garantie auf 24 Monate
oder 20 000 km erstreckt, ungeachtet
dessen, was zuerst eintritt, vorbehaltlich der
regelmäßigen Wartung gemäß den Vorschriften im
Wartungshandbuch PEUGEOT MOTOCYCLES; 

• Antriebsbatterie des Elektrofahrzeugs , die eine
Verringerung ihrer angekündigten Nennleistung
von mindestens 25% aufweist, die von
einem Techniker des Händlernetzes PEUGEOT
MOTOCYCLES innerhalb der Garantielaufzeit
gemessen wurde. Aufgrund der chemischen
Prozesse der Batterie kann eine Verringerung
der Nennleistung der Batterie (und somit der
Autonomie des Fahrzeugs) im Laufe der Zeit, im
Laufe der Verwendung des Fahrzeugs und der
Lagerbedingungen festgestellt werden; 

• Batterie des Fahrzeugs mit Verbrennungsmotor,
für die die vorliegende Garantie sechs
Monate beträgt vorbehaltlich einer zurückgelegten
Mindestkilometerzahl von 200 km pro Monat; 

• des Ständers und des Sitzes, für die eine Garantie
von sechs Monaten gewährt wird. 

Umfang der Herstellergarantie
Mit Ausnahme der nachfolgend genannten
Einschränkungen deckt die vorliegende vertragliche
Garantie die Instandsetzung oder den Austausch
der von PEUGEOT MOTOCYCLES oder seinem
Vertreter als defekt anerkannten Teile sowie die damit
verbundenen Arbeitskosten. 

Folgende Hinweise müssen beachtet werden: 
• Mit der Instandsetzung oder dem Austausch von

Teilen im Rahmen der vorliegenden Herstellergarantie
wird deren Dauer nicht verlängert. Die Garantie der
Ersatzteile endet zum Zeitpunkt des Garantieendes
Ihres Fahrzeuges; 

• Die im Rahmen des Garantieumfanges
ausgetauschten defekten Teile werden aufbewahrt
und gehen in den Besitz von PEUGEOT
MOTOCYCLES über. 

Anwendungsbedingungen der kommerziellen
Garantie

Damit Sie eine optimalen Abdeckung der an Ihrem
Fahrzeug durchzuführenden Arbeiten im Rahmen
dieser kommerziellen Garantie in Anspruch nehmen
können, empfiehlt Ihnen PEUGEOT MOTOCYCLES,
diese Arbeiten ausschließlich einer autorisierten
Vertragswerkstatt anzuvertrauen. 
Bei einem Weiterverkauf des Fahrzeuges haben
die neuen Eigentümer bis zum normalen Ablauf
der Garantie Anspruch auf die entsprechenden
Garantieleistungen, vorausgesetzt dass die für die
Garantie anwendbaren Bedingungen von allen
Eigentümern ordnungsgemäß berücksichtigt werden
bzw. berücksichtigt worden sind. Diesbezüglich
verpflichten Sie sich, Ihrem Käufer die Bedingungen
für die Anwendung der Garantie und die Belege der
durchgeführten Wartungen zu übergeben. 

3/18

Compile.pdf   45Compile.pdf   45 2/14/2023   12:15:17 PM2/14/2023   12:15:17 PM



Die Garantie gilt unter folgenden Bedingungen: 
• Die erste Wartung – die sogenannte

"Garantiewartung" – sowie die regelmäßigen
Wartungen wurden in Übereinstimmung mit den
Vorschriften des Wartungsheftes von PEUGEOT
MOTOCYCLES ausgeführt und Sie sind in der
Lage, den Nachweis dafür zu erbringen (Service-
Nachweis, Rechnungen usw.). Eine Toleranz von 100
km (oder 1 Monat bei der jährlichen Wartung)
gegenüber der im Wartungsplan vorgesehenen
Kilometerzahl ist zulässig; 

• Der verstärkte Wartungsplan wurde für die
gewerbliche und gegebenenfalls auch für die private
Nutzung angewendet; 

• Die Originalteile wurden nicht durch
andere Elemente ersetzt, die nicht
von PEUGEOT MOTOCYCLES zugelassen
sind und/oder deren Montage nicht den
Regeln der Technik oder den Empfehlungen
von PEUGEOT MOTOCYCLES entspricht
(wie z.B. unter anderem Auspuff, Zylinder,
Kolben, Zündkerze und Ansaugschalldämpfer des
Fahrzeugs mit Verbrennungsmotor, Sicherungen,
Antriebsbatteriemodule und Ladegerät der
Antriebsbatterie des Elektrofahrzeugs usw.); 

• Das Fahrzeug wurde nicht verändert, umgebaut oder
mit Zubehör ausgestattet, das nicht von PEUGEOT
MOTOCYCLES zugelassen ist (z.B. zusätzliches
Ladegerät für Elektrofahrzeuge, Alarmanlagen,
Radio, Scheinwerfer, Gepäckträger, Starthilfegeräte
(Booster) usw.); 

• Das Fahrzeug wurde nicht für Sportwettkämpfe
verwendet; 

Der Garantieumfang umfasst folgende Punkte nicht: 
• Wartungsarbeiten (einschließlich, aber ohne

Beschränkung auf Flüssigkeitswechsel, Schmierung,
Einstellungen, Reinigung, Kettenspannung usw.)
und Revisionen, die für den korrekten
Betrieb Ihres Fahrzeuges erforderlich sind
wie im Wartungshandbuch von PEUGEOT
MOTOCYCLES aufgeführt; 

• Der Austausch von Teilen, die einem normalen
Verschleiß unterliegen, der auf die Verwendung des
Fahrzeuges, den Kilometerstand, die geografische
und klimatische Umgebung zurückzuführen ist sowie
die dazugehörigen, nicht wieder verwendbaren
Befestigungsmittel (einschließlich, aber ohne
Beschränkung auf selbstsichernde Muttern), wenn
dieser Austausch nicht auf einem Herstellungsfehler
beruht. Es handelt sich u. a. um die folgenden Teile; 
- An- und Abtriebsscheibe, Kupplung, Rollen,

bewegliche Flansche, Führungen, Kette, Ritzel,
hinterer Zahnkranz; 

- Lager (Räder, Pleuel, Lenkung, Motor usw.); 
- Lampen, Sicherungen, Reifen, Bremsbeläge und

-klötze, Bremsscheiben, Seile und Seilzüge,
Zündkerzen und Entstörungen; 

- Stoßdämpfer (hydraulisch, mit Gasdruck,
Einzelfeder, Elastomer), Luftfilter, kompletter
Ansaugschalldämpfer, Kraftstofffilter, Ölfilter,
Zylinder, Kolben und Kolbenringe; 

- Auspuff des Verbrennungsmotors (Ausnahme: die
inneren, angeschweißten Teile); 

- Flüssigkeiten und Produkte (Schmierfett,
Hydraulikflüssigkeit, Bremsflüssigkeit, Getriebeöl,
Motoröl und Kühlflüssigkeit usw.); 

• Reparaturen infolge der Verwendung von
Treibstoffen, Schmiermitteln oder anderen Fetten,
die nicht von PEUGEOT MOTOCYCLES empfohlen
wurden; 

• Reparaturen infolge von Nachlässigkeit,
unsachgemäßer Verwendung, Fahren auf
nicht befahrbaren oder schlechten Straßen,
Nichtbeachtung der im Wartungsheft von PEUGEOT
MOTOCYCLES oder in der Bedienungsanleitung
enthaltenen Vorschriften, Überladung, auch
vorübergehend, oder Unerfahrenheit des Fahrers; 

• Reparaturen als Folge eines Unfalls, Diebstahls,
Brands oder anderer Naturereignisse (z.B. unter
anderem Hagelschlag, Überschwemmungen usw.); 

• Reparaturarbeiten als Folge mangelnder Sauberkeit
des Fahrzeugs; 

• Reparaturarbeiten als Folge einer längeren Lagerung
unter unsachgemäßen Bedingungen; 

• Die Korrosion oder Oxidierung der Oberfläche auf
dem Fahrgestell, an den Schrauben und generell an
allen anderen behandelten oder nicht behandelten
Metallteilen des verbrennungsbetriebenen oder
elektrischen Fahrzeuges (allerdings wird gegen
Durchrostung für eine Dauer von 24 Monaten
garantiert); 

• Der Tacho oder die Scheinwerfer, bei denen das
Vorhandensen von Beschlag die Lesbarkeit der
Informationen oder die Wirksamkeit der Beleuchtung
nicht beeinträchtigt; 

• Geräusche und Schwingungen, die die
Zuverlässigkeit, die Sicherheit und das Fahrverhalten
des Fahrzeugs in keiner Weise beeinträchtigen; 

• Alle nicht speziell in dieser Garantie oder
der gesetzlichen Produktgarantie oder dem
Mängelgewährleistungsrecht vorgesehenen Kosten,
einschließlich, aber ohne Beschränkung auf Kosten,
die im Zusammenhang mit einer möglichen Stilllegung
Betriebs- oder Nutzungsverlust des Fahrzeugs stehen

Räumlicher Anwendungsbereich
Die Garantie ist in den Ländern oder Gegenden
anwendbar, in denen das Fahrzeug von einem
von PEUGEOT MOTOCYCLES zugelassenen
Vertriebsnetz zum Verkauf angeboten wird (hierzu
zählen insbesondere Frankreich, Deutschland, Italien,
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Spanien). Das entsprechende Verzeichnis kann auf der
Website des Herstellers eingesehen werden: 
http://www.peugeot-motocycles.com
Das Fahrzeug ist ausschliesslich für den Vertrieb und
die Verwendung in den oben genannten Ländern und
Gebieten bestimmt unter Ausschluss aller Länder und
Gebiete, in denen das Fahrzeug voraussichtlich nicht
den geltenden Normen entspricht, was insbesondere,
aber nicht ausschließlich für die USA usw. gilt
Die Verwendung des Fahrzeugs in diesen
ausgeschlossenen Ländern oder Gebieten unterliegt
der vollständigen Haftung des Benutzers. In diesem
Fall wird die vorliegende Garantie ungültig und der
Fahrzeughersteller übernimmt keinerlei Haftung. 
Der Verbraucher besitzt in jedem Land, besonders
in den Ländern der Europäischen Union,
Rechte auf Grund der geltenden innerstaatlichen
Gesetzgebung. Diese Rechte werden nicht von der
zuvor aufgeführten Garantie beeinflusst. 

5/18

Compile.pdf   47Compile.pdf   47 2/14/2023   12:15:17 PM2/14/2023   12:15:17 PM



WICHTIG
Einzusetzende Produkte

Kraftstoff Ausschließlich: 
Bleifrei E5 oder E10 Oktan

E10E5 E85

Motoröl SAE 5W40 100% synthetisch
Mindest-Qualität API SL

Getriebeöl SAE 80W90 API GL4
Gabelöl Hydrauliköl. SAE10W
Fett Hochtemperaturfett

Vielzweckfett
Bremsflüssigkeit BremsflüssigkeitDOT 5.1
Kühlflüssigkeit Kühlflüssigkeit: Motul Typ C

Korrosions- und Frostschutz
Schutz -37°C/-35°F
Nitrite free / Amine free / Phosphate
free

Wartungshinweise
Der Wartungsplan für Ihr Fahrzeug ist genauestens
einzuhalten, damit die Ansprüche auf die vertragliche
Garantie erhalten bleiben. 
Eine Kontrolltabelle für den Wartungsplan befindet sich
im Wartungsheft; der Vertragshändler muss dort nach
erfolgter Inspektion seinen Stempel anbringen und
das Datum der Inspektion sowie die Laufleistung des
Fahrzeugs eintragen. 
Zur Wahrung der Sicherheit und der maximalen
Zuverlässigkeit des Fahrzeugs wird empfohlen,
die Wartung und die Reparaturen durch einen
zugelassenen Händler durchführen zu lassen, der
über die notwendige technische Ausbildung, das
angegebene Werkzeug und die Ersatzteile verfügt. 
Es wird empfohlen, das Fahrzeug nach einem Unfall
von einem Vertragshändler prüfen und instand setzen
zu lassen. 

Reinigen des Fahrzeugs

Die Karosserie besteht aus
Kunststoffelementen. Diese sind entweder
matt oder glänzend lackiert. Keine
Lösungsmittel oder zu aggressive
Reinigungsmittel verwenden. 

Keinen Hochdruckreiniger verwenden,
dies würde zum Eindringen von
Wasser in den folgenden Teilen
führen: Dichtungen, Lager, Gelenke und
elektrische Elemente wie Steckverbinder,
Relais und Beleuchtung. 

Karosserie mit Seifenwasser reinigen und reichlich mit
klarem Wasser nachspülen. 
Zum Trocknen kann ein Waschleder verwendet werden. 
Nach dem Waschen des Fahrzeugs die Bremsen
zum Trocknen mehrmals bei niedriger Geschwindigkeit
betätigen. 

Die Reinigung darf nur in Räumen
durchgeführt werden, die über Anlagen zur
Abscheidung der umweltgefährdenden Stoffe
verfügen. 

Bestimmte silikonhaltige Produkte können die
Lackqualität beeinträchtigen. 
Bei Bedarf bzw. im Zweifelsfall beraten Sie unsere
Vertragshändler gern zur richtigen Verwendung von
Pflegemitteln oder zur Instandsetzung der Karosserie
bei Kratzern oder Schrammen. 
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Umweltschutz / Wiederverwertbar
Die alten und bei einer regelmäßigen Wartung ersetzten
Teile (mechanische Teile, Batterie ...) müssen bei
spezialisierten Stellen abgegeben werden. 
Das Fahrzeug muss an seinem Lebensende einer
zugelassenen Stelle übergeben werden, die sein
Recycling übernimmt. 
In jedem Fall müssen die lokalen Gesetze eingehalten
werden. 

Batterien enthalten gesundheitsschädliche
Stoffe. Sie müssen gemäß den gesetzlichen
Vorschriften entsorgt werden und dürfen auf
keinen Fall im Hausmüll landen. 

Längere Stilllegung und Lagerung
Wenn das Fahrzeug für die Dauer von 1 Monat
oder länger nicht verwendet wird, wird empfohlen, die
folgenden Handlungen vorzunehmen: 

Batterie

Im Falle einer längeren Stilllegung erfordert
das natürliche oder durch die Elektronik
des Fahrzeugs oder bestimmte Zubehörteile
ausgelöste Entladen der Batterie das
regelmässige Nachladen der Batterie. 

• Die Batterie eingangs zu 100% laden (Der maximale
Ladestrom einer Batterie entspricht 1/10tel ihrer
Leistung). 

• Ein Wartungsladegerät verwenden oder einmal
monatlich laden. 

• Vor der erneuten Inbetriebnahme muss die Batterie
zu 100% geladen sein. 

Bei Nichtbefolgen dieser Empfehlungen kann
eine Tiefenentladung der Batterie erfolgen, die
in diesem Fall eine Haftung des Herstellers
ausschliesst. 

Fahrzeug
• Kraftstofftank leeren um die Ablagerung von

Kraftstoffresten zu verhindern. 
• Schmiermittel auf die Metallteile des Fahrzeugs

aufsprühen, um Oxidieren zu verhindern. 
• Das Fahrzeug an einem vor Feuchtigkeit geschützten

Ort abstellen. 

Wiederinbetriebnahme
Nach längerem Stillstand des Fahrzeugs wird eine
Generalüberprüfung des Fahrzeugs durch einen
Vertragshändler empfohlen. 
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SCHNELLSTARTANLEITUNG
Starten und Fahren

smart key Schlüssel 

Der smart key ist ein elektronischer Schlüssel, der vom
System aus bis zu 1.5 Metern Entfernung erkannt wird.
Mit ihm kann man: 

X X X X X • Die Zündung einschalten. 
• Das Staufach entriegeln. 
• Die Kraftstoffklappe

öffnen. 

Unter bestimmten Bedingungen kann es
sein, dass der smart key nicht funktioniert,
wenn sich das Fahrzeug beispielsweise in
einer Zone mit starker elektromagnetischer
Strahlung befindet. 

Drehknopf (Zündschalter) 
Der Smart Key Schlüssel wird von dem System im
einem Umkreis von 1.5 Metern erkannt. 

1. Drehknopf
(Zündschalter). 

2. Beleuchteter Ring (Blau). 

A. Position Stopp. 
B. Position Ein/Starten. 
C. Lenkung verriegeln. 

Starten des Motors

Zur Gewährleistung der Sicherheit das Fahrzeug vor
dem Starten des Motors auf den Mittelständer stellen. 

• Der Fahrer muss den smart key bei sich tragen. 
• Betätigen Sie den Drehknopf, um das System zu

aktivieren, die Umrandung leuchtet auf und zeigt das
Vorhandensein des smart key Schlüssels an. 

• Drehen Sie den Drehknopf auf "ON". Der Leuchtrand
leuchtet dauerhaft. 

• Das Ende des Selbsttest des Cockpits abwarten. 
• Sicherstellen, dass der Gasgriff in geschlossener

Stellung ist. 
• Bei betätigtem Bremshebel den Starterknopf

drücken . 
• Der Starterknopf loslassen, sobald der Motor

anspringt. 

Abstellen des Motors
• Drehen Sie den Drehknopf auf "OFF". 

Fahren
Das Fahrzeug steht auf dem Mittelständer bei
laufendem Motor. 
• Den Lenker mit der linken Hand fassen, den Haltegriff

mit der rechten, und das Fahrzeug nach vorn
schieben, um den Mittelständer zurückzuklappen. 

• Auf das Fahrzeug setzen. 
• Drehen Sie den Gasgriff mit der rechten Hand

langsam auf, um mit dem Fahrzeug anzufahren. 

Zum Erhöhen der Geschwindigkeit den Gasgriff
in Richtung (A) drehen. Zum Verringern der
Geschwindigkeit den Gasgriff in Richtung (B) drehen. 

ABS-Bremssystem

Dabei handelt es sich um ein Antiblockiersystem des
Vorderrades. 
• Das Anti-Blockiersystem (ABS) dient dazu, das

Blockieren der Räder beim Bremsen zu vermeiden. 
• Mit dem ABS-System behält der Fahrer bei

einer Bremsung bei mangelhafter Bodenhaftung die
Kontrolle über das Fahrzeug. 

• Für eine bessere Effizienz, verwenden Sie die Vorder-
und Hinterbremse gleichzeitig und auf die gleiche
Weise. 

Verwendung der Bremsen
• Den Gasgriff schnell zurückdrehen. 
• Das Bremssystem durch progressive Erhöhung des

Drucks betätigen. 

Anhalten und Parken des Fahrzeugs 

Halten Sie das Fahrzeug an, schalten Sie den Motor
durch Drehen des Drehknopfs auf "OFF" ab. 
Das Fahrzeug sollte wenn möglich auf ebenen Flächen
geparkt werden. 
• Auf dem Hauptständer. 
• Oder auf dem Seitenständer. 

Die Lenkung muss vor dem Parken stets
verriegelt werden. 
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Bedienelemente

Steuerungen rechts 

1. Befehl "SELECT". 
Diese Steuerung erlaubt: 
• den Zugriff auf das Menü der

Verbindungsfähigkeit* (2 Sekunden lang drücken). 
• Die Navigation in den Menüs (1 Sekunde drücken). 
• Die Bestätigung einer Auswahl (2 Sekunden lang

drücken). 
2. Lichtschalter / Tagfahrlicht (DRL)
3. Warnblinkschalter. 
4. Not-Aus-Schalter / Starterknopf. 

Steuerungen links 

5. Befehl "EXIT". 
Diese Steuerung erlaubt: 
• den Zugriff auf das Menü der Personalisierung des

Cockpits (2 Sekunden lang drücken). 
• Die Navigation in den Menüs (1 Sekunde drücken). 
• das Verlassen eines Menüs (2 Sekunden lang

drücken). 
6. Umschalter Abblendlicht / Fernlicht / Lichthupe. 

Die Abblendlichter und die Fernlichter funktionieren
nur, wenn der Schalter für die Beleuchtung am
rechten Griff in der Position  steht. 
•  a. Den Umschalter in diese Position setzen, um

das Abblendlicht einzuschalten. 
•  b. Den Umschalter in diese Position setzen, um

das Fernlicht einzuschalten. 
•  c. Mit diesem Schaltknopf wird die Lichthupe

betätigt. 
7. Blinkerschalter. 
8. Hupenschalter. 
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INSTRUMENTE

1 - Digitalanzeige (I-CONNECT). 
2 - Analoger Geschwindigkeitsanzeiger. 
3 - Drehzahlmesser. 
4 - Anzeigebereich der

Warnleuchten / Betriebsleuchten. 
5 - Helligkeitssensor. 

Siehe Online-Bedienungsanleitung für
weitergehende Informationen. 

Digitalanzeige

1 - Datum / Uhr. 
2 - Kontrollleuchte der

Antriebsschlupfregelung (Traction Control
System). 

3 - Kraftstoffstandgeber. 
4 - Digitaler Geschwindigkeitsanzeiger (km/

h oder mph). 
5 - Motortemperatursensor. 
6 - Kontrollleuchte Motorschmierung. 
7 - Batteriespannung. 
8 - Umgebungstemperatur (°C oder °F). 
9 - Kurzstreckenzähler. 
10 - Anzeige des Durchschnittsverbrauchs. 
11 - Reichweitenanzeige. 
12 - Wartungsanzeige. 
13 - Gesamtkilometerzähler. 

Siehe Online-Bedienungsanleitung für
weitergehende Informationen. 

Kontrollleuchten
Die Kontrollleuchten informieren den Fahrer über die
Inbetriebnahme eines Systems oder das Auftreten
eines Fehlers. 

Siehe Online-Bedienungsanleitung für
weitergehende Informationen. 

Fehlfunktionsleuchte des
Abgassystems / Selbstdiagnose Motor

Konstant/Blinkt. 
Das Abgassystem ist defekt. 

Es wird empfohlen, das Fahrzeug von einem
Vertragshändler überprüfen zu lassen. 
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AUSSTATTUNGSELEMENTE

Die Bedienungsanleitung stellt andere
Ausstattungen vor. 

Ein Bluetooth ®-Telefon verbinden

Aktivieren Sie die mobilen Internetdaten Ihres
Smartphones (oder wifi). 

1. Laden Sie die Anwendung PEUGEOT
MOTOCYCLES im entsprechenden Store Ihres
Smartphones herunter. 

2. Erstellen Sie ein Konto. 
3. Aktiveren Sie über das Menü "Konnektivität" die

Funktion Bluetooth des Fahrzeugs. 
4. Aktivieren Sie die Funktion Bluetooth Ihres

Smartphones. 
5. Öffnen Sie die Applikation PEUGEOT

MOTOCYCLES Ihres Telefons. 
6. Drücken Sie im Reiter "Einstellungen" auf "Roller"

und dann auf "Neuen Roller hinzufügen". 
7. Geben Sie über die Tastatur Ihres Telefons den am

Bildschirm angezeigten PIN-Code ein und bestätigen
Sie. 

Bei Fehlschlag der Verbindung (es ist nicht
möglich, den Pairing-Code einzugeben...): 
• Schließen Sie vollständig die

Anwendung Peugeot Motocycles (kein
Betrieb im Hintergrund). 

• Prüfen Sie, dass kein anderes Smartphone
in der Nähe angeschlossen ist: in dem Fall
seinen Bluetooth Anschluss deaktivieren. 

• Aktivieren Sie Bluetooth und starten Sie die
Anwendung Peugeot Motocycles erneut auf
dem zu verbindenden Smartphone. 

Siehe Online-Bedienungsanleitung für
weitergehende Informationen. 

Nullstellen des Kurzstreckenzählers 

• Stellen Sie den Kurzstreckenzähler auf
Null durch gleichzeitiges Betätigung der
Tasten "SELECT" und "EXIT"  3 Sekunden lang (Oder
über das Menü "Personalisierung - Konfiguration"). 

Staufach-Öffner

Über die Tasten in der
Trittbrettverkleidung können
Staufach und Tankdeckel
nur geöffnet werden, wenn
der smart key vorhanden ist. 

1. Knopf zum Öffnen der Kraftstoffklappe. 
2. Knopf zum Öffnen der Sitzbank. 

Es wird empfohlen, keine Gegenstände
im Staufach zurückzulassen, ungeachtet
des Werts dieser Gegenstände (Helm,
Aktenmappe etc.). Der Hersteller übernimmt
keine Haftung im Fall von Diebstahl oder
Einbruch. 

Öffnen der Staufächer
Bei Vorhandensein des smart key-Schlüssels 1
Sekunde den Schaltknopf für die Öffnung der Sitzbank
betätigen. 

Schließen des vorderen Staufachs

Die Sitzbank zuklappen und fest andrücken, um sie
korrekt zu schließen. 

Die Fahrer-Sitzbank öffnet sich automatisch,
sobald der Öffnungsknopf gedrückt wird. Vor
dem Öffnen darauf achten, Gegenstände, die
sich auf der Sitzbank befinden, zu entfernen.. 
Es wird empfohlen, keine Gegenstände
im Staufach zurückzulassen, ungeachtet
des Werts dieser Gegenstände (Helm,
Aktenmappe etc.). Der Hersteller übernimmt
keine Haftung im Fall von Diebstahl oder
Einbruch. 

Wenn das Fahrzeug fährt, sind die
Steuertasten der Öffner nicht aktiv. 

Öffnen des hinteren Staufachs

Für den Zugang zum hinteren Staufach zuerst das
vordere Staufach öffnen und die Sozius-Sitzbank
anheben. 

Sitzbank-Handschuhfach

Das Handschuhfach wird
durch einfachen Druck
geöffnet und geschlossen. 
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Zubehör-Stecker (USB)

An eine Zubehörsteckdose im Kofferraum können
mobile Geräte angeschlossen werden. Sie wird
jedoch nur bei eingeschalteter Zündung mit Strom
versorgt (Telefon, GPS, ... ) (1 A maximal). 

Einstellen der Position der Bremshebel
Die Bremshebel sind mit einer Rändelschraube zum
Einstellen der Position versehen. 
Um den Abstand (A) zwischen Hebel und Griff zu
ändern, die Rändelschraube drehen und dabei den
Hebel vom Griff wegziehen. 
Darauf achten, dass sich die gewählte Position auf
der Rändelschraube (m) gegenüber der Markierung am
Hebel (r) befindet.. 

• Position 1: Geringer Abstand. 
• Position 4: Weiter Abstand. 
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TIPPS
Versorgung mit Kraftstoff

Für eine sichere Befüllung des Tanks, schalten
Sie den Motor aus. 

Ein Etikett in der Nähe des Tankdeckels gibt den
Hinweis über den zu tankenden Kraftstoff. 

Es kann jeder Kraftstoff verwendet werden, der bis
zu 10% Ethanol enthält (E5, E10). 
Ein Ethanolindex von mehr als 10% des Volumens ist
nicht zulässig. E85 darf nicht verwendet werden. 

E10E5 E85

• Drücken Sie bei vorhandenem smart key Schlüssel 1
Sekunde auf den Öffner des Tankdeckels. 

• Führen Sie die Zapfpistole in den Tanköffnung
ein.. Achten Sie darauf, die Zapfpistole korrekt in die
Öffnung des Einfüllstutzens einzuführen. 

• Befüllen Sie den Kraftstofftank nicht randvoll. 
• Tanken Sie nicht weiter, nachdem die Zapfpistole ein

erstes Mal abschaltet. 

Überprüfung des Motorölstands 

Den Ölstand alle 1000km / 600Mi oder vor
einer längeren Fahrt kontrollieren. 
Zum Nachfüllen dürfen Sie nur vom Hersteller
empfohlenes Öl verwenden. 

Ein zu hoher Ölstand verringert die Leistung
des Fahrzeugs beträchtlich. 

• Für eine korrekte Messung des Ölstands stellen Sie
das Fahrzeug auf einer ebenen Fläche auf dem
Mittelständer ab. 

• Den Motor starten, einige Minuten laufen lassen und
dann abstellen. 

• Nachdem Sie den Motor ausgeschaltet haben, warten
Sie 3 Minuten, damit das Motoröl Zeit hat, in die
Ölwanne zurückzufließen. 

• Den Verschluss/Messstab (1) entfernen. 

• Wischen Sie mit einem sauberen Tuch den Stopfen/
Messstab ab und führen Sie ihn (ohne zu schrauben)
wieder in die Füllöffnung ein. 

• Den Öleinfüllverschluss/Messstab herausnehmen und
den Ölstand überprüfen. 

• Der Ölstand muss sich zwischen den
Ölstandsmarkierungen Minimum (A) und
Maximum (B) befinden und darf diese nicht
überschreiten. 
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• Wenn der Füllstand in der Nähe der
Minimummarkierung oder darunter liegt, wird
empfohlen, unverzüglich vom Hersteller empfohlenes
Öl in kleinen Mengen bis zu 3/4 des Füllstands
nachzufüllen. 

Keine Erkennung des SMART KEY Schlüssels

Siehe Online-Bedienungsanleitung für
weitergehende Informationen. 

Bei Ausfall der Batterie des smart key Schlüssels
ist es möglich, Ihr Fahrzeug gemäß folgender
Vorgehensweise zu starten. 
• Halten Sie den smart key Schlüssel an die

Verkleidung auf der linken Seite, an die in der
Abbildung gezeigte Stelle. 

• Drücken Sie den Drehschalter 2 Sekunden lang. 
• Drehen Sie den Drehknopf auf "ON". 
• Das Fahrzeug kann jetzt starten. 
Wenn der Schlüssel nicht erkannt wird, verschieben Sie
ihn leicht und versuchen es noch einmal. 

Gründe für ein Nichterkennen: 
• Batterie schwach oder falsch eingesetzt. 
• Funkstörungen. 
• smart key beschädigt. 

REGELMÄ IGE WARTUNG
Wichtige Anmerkungen: 
• Die Einhaltung des Wartungsplans in Bezug

auf die Nutzungsbedingungen ermöglicht es, die
Funktionstüchtigkeit Ihres Fahrzeugs im Laufe der
Zeit zu gewährleisten und alle seine Eigenschaften
zu erhalten und die Garantie in Anspruch nehmen
zu können. Wir empfehlen Ihnen, diese Arbeiten
von einem Peugeot Motocycles Vertragshändler
ausführen zu lassen, der vom Hersteller geschult
wurde und über das erforderliche Werkzeug verfügt.. 

• Es ist nicht notwendig, die jährliche Inspektion
vornehmen zu lassen, wenn im gleichen Jahr eine
regelmäßige Wartung durchgeführt wurde.. 

• Ab 25000 km (15600 mi) sind die Wartungen
wieder mit den Arbeiten ab 5000 km (3100
mi) durchzuführen.. 

• Reinigen oder wechseln Sie den Luftfilter (Motor/
Getriebe) öfter, wenn das Fahrzeug in Gwbieten mit
hoher Staubbelastung oder Feuchtigkeit verwendet
wird. 

Intensive Wartung / Schwierige
Betriebsbedingungen (*): 
Die mit einem Sternchen gekennzeichneten
Komponenten müssen häufiger gewartet werden, wenn
das Fahrzeug unter einer der folgenden Bedingungen
eingesetzt wird: 
Gebiet mit hoher Feuchtigkeit, Staubbelastung,
Hitze, Einsatz hauptsächlich im Stadtverkehr, häufige
Temperaturen unter -5°C, wiederholte Kurzstrecken
oder Tür-zu-Tür-Fahrten mit kaltem Motor bei niedrigen
Temperaturen ...

Pflege / Sauberkeit: 
Das Design und die Ästhetik eines Zweirads setzen
viele Komponenten den Umwelteinflüssen aus. Diese
Anfälligkeit kann selbst bei Teilen guter Qualität
zu funktionalen oder optischen Schäden (Korrosion
usw.) führen. Deshalb sorgt eine regelmäßige,
sachgemäße Wartung nicht nur dafür, dass es sein
Aussehen bewahrt, gut funktioniert und Ihnen Freude
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bereitet, sondern ist auch unerlässlich, um Ihre
Gewährleistungsansprüche zu wahren. 
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ÜBERSICHT ÜBER DIE REGELMÄ IGEN WARTUNGEN
Diese Wartungsvorgänge müssen von einer durch PEUGEOT MOTOCYCLES autorisierten Person durchgeführt werden. 

Durchzuführende Arbeiten 1000km
600mi

oder 1 Monate

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Jährliche
Wartung

Motor
* Motoröl R R R R R R
* Ölfilter R R R R R

Ventilspiel I Alle 40000 km / 25000 mi
Zündkerze R R

* Ansaugluftfilter R Alle 10000 km (5000 km bei intensiver Wartung)
Drain des Ansaug-Geräuschdämpfers C C C C C

* Getriebe-Luftfilter R Alle 10000 km (5000 km bei intensiver Wartung)
Festriemenscheibe/Verschleiss der Riemenscheiben I I
Variator-Gewichte und -Führungen R R
Antriebsriemen R R
Nadelkäfig der Kupplungseinheit L L
Verschleiß der Kupplungsbeläge I I
Kupplungseinheit I I
Kühlflüssigkeitsstand I I I I I I
Kühler C C
Kühlflüssigkeit R Alle 4 Jahre

* Kraftstoffleitung: Keine undichten Stellen oder Risse I I I I I I
Tankgehäuse, Tankventile und Schläuche I I

*: Intensive Wartung I: Prüfen, reinigen, einstellen, bei Bedarf
austauschen. 
R: Austausch. 

C: Reinigen, bei Bedarf austauschen. 
L: Ölen, schmieren
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Durchzuführende Arbeiten 1000km
600mi

oder 1 Monate

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Jährliche
Wartung

Rahmen und Fahrgestell
* Lenkung: Leichtgängikeit in allen Richtungen / Kein Spiel I I I I I I
* Räder: Zustand und Rundlauf / Kein Spiel I I I I I I

Räder: Spannung der Speichen1 I I I I I I

* Reifen: Keine Risse, Verschleiß und Druck I I I I I I
* Vorderradgabel/Vorderradfederung: Zustand,

Funktionsfähigkeit und keine undichten Stellen
I I I I I I

Gabelöl R
* Hinterradfederung: Zustand, Funktionsfähigkeit und keine

undichten Stellen
I I I I I I

Motorgelenk / Gelenk der Hinterradfederung I
* Gaszug: Funktionsfähigkeit, Spiel und Schmierung I I + L I + L I + L I + L I + L

Bewegliche Teile und Kabel L L L L
* Ständer: Funktionsfähigkeit und Schmierung I + L I + L I + L I + L I + L
* Prüfung aller Schrauben auf Festsitz I I I I I

Bremssystem
* Bremsflüssigkeitsstand / keine undichten Stellen I I I I I I

Bremsflüssigkeit R Alle 2 Jahre
* Bremsbügel: Sauberkeit, Führungen, Funktion I + L I + L I
* Verschleiß der Bremsklötze vorne I I I I I
* Verschleiß der Bremsscheiben I I I I I
* Bremsschläuche: Keine undichten Stellen oder Risse I I I I I

Bremshebel L L L L L
*: Intensive Wartung I: Prüfen, reinigen, einstellen, bei Bedarf

austauschen. 
R: Austausch. 

C: Reinigen, bei Bedarf austauschen. 
L: Ölen, schmieren

1 Je nach Modell
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Durchzuführende Arbeiten 1000km
600mi

oder 1 Monate

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Jährliche
Wartung

Elektrik
* Beleuchtung und Richtungsanzeige I I I I I I

Einstellung der Scheinwerfer I I I I I
* Bremslichtschalter I I I I I I

Batterie des Schlüsselssmart key R Alle 2 Jahre
* Batterie: Ladestand und keine undichten Stellen I I I I I I

Sonstiges
* Steuergeräte: Auslesen der Fehlercodes und Aktualisierung I I I I I I
* Allgemeine Funktionen: Probefahrt I I I I I I

*: Intensive Wartung I: Prüfen, reinigen, einstellen, bei Bedarf
austauschen. 
R: Austausch. 

C: Reinigen, bei Bedarf austauschen. 
L: Ölen, schmieren

Wartungsdauer in Zehntelstunden (0.5 h = 30 mn)
Empfang und Übernahme 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
XP400 1.2 1.5 2.2 1.5 3.2 1.2
Die Wartungsdauer ist nur ein Richtwert. Sie berücksichtigt nicht den Austausch von Verschleißteilen. 
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MEMORANDUM
Nome: .............................................................................
.........................................................................................
Conome: .........................................................................
.........................................................................................
Indirizzo: ..........................................................................
.........................................................................................
CAP: ................................................................................
.........................................................................................
Città: ................................................................................
.........................................................................................
Telefono: .........................................................................
.........................................................................................
Modello: ..........................................................................
.........................................................................................
Colore: ............................................................................
.........................................................................................
N° motore: .......................................................................
.........................................................................................
Incollare qui l'etichetta con il codice di riparazione smart
key. 

X X X X X

CONTROLLO PRIMA DELLA CONSEGNA
N° VIN: VGA
Il concessionario è tenuto a effettuare un controllo del
veicolo prima della consegna e a fornire il modulo di
preparazione del veicolo consegnato. 

Controllo alla consegna
Approvazione del cliente
Ho controllato l'aspetto del veicolo e firmato il relativo
modulo di preparazione prima della consegna del
veicolo stesso senza riscontare alcuna anomalia. Mi è
stato specificato che è importante prendere conoscenza
del manuale d'uso e del libretto di manutenzione del
veicolo. 
Data: 
Firma del cliente: 

Approvazione del concessionario
Attesto che il veicolo di cui sotto è stato oggetto
di montaggio e controllo prima della consegna
come specificato da PEUGEOT MOTOCYCLES. Ho
consegnato al cliente il manuale d'uso e il libretto di
manutenzione del veicolo. Ho illustrato al cliente il
funzionamento dei comandi del veicolo e ho precisato
che è importante consultare il manuale d'uso e le
condizioni di applicazione della garanzia PEUGEOT
MOTOCYCLES. 
Data: 
Firma del concessionario: 
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INFORMAZIONI
Hai appena acquistato un veicolo Peugeot. Grazie per
la fiducia accordataci. 
Il Suo veicolo è stato costruito per durare, ma
nonostante le caratteristiche di robustezza necessita di
piccoli accorgimenti di manutenzione. 
Conoscendo tutte le peculiarità del veicolo e
disponendo dei pezzi di ricambio originali e
dell'attrezzatura specifica, il distributore autorizzato di
Sua fiducia saprà fornirLe ogni suggerimento nonché
provvedere alla manutenzione del Suo veicolo nel modo
più adatto, secondo il programma di manutenzione,
contribuendo in tal modo a mantenere costante il Suo
piacere di guida e la massima sicurezza. 
Il presente libretto di manutenzione è da considerarsi
parte integrante del veicolo e deve rimanere tale anche
in caso di rivendita dello stesso. 
Presente inoltre una selezione delle funzioni più comuni
del veicolo. 
Si consiglia tuttavia di leggere il manuale d'uso
completo del veicolo, disponibile in versione digitale al
seguente URL: 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation
Per accedervi direttamente, è possibile scansionare il
seguente codice QR: 

Nel manuale completo sono indicate tutte le indicazioni
relative alla sicurezza, le avvertenze, le note importanti
e le osservazioni che concernono il veicolo. 
Nell'ottica di un costante miglioramento  PEUGEOT
MOTOCYCLES  si riserva il diritto di eliminare,
modificare o aggiungere ogni codice prodotto citato
I documenti facenti fede sono unicamente quelli
disponibili online all'indirizzo di cui sopra. 

I simboli seguenti indicano: 
Si consiglia di leggere la versione completa
del manuale d'uso. 
Operazione che implica un rischio per le
persone. 
Operazione che implica un rischio per il
veicolo. 
Indica un'informazione importante
riguardante il funzionamento del veicolo. 
L'asterisco indica un dato equipaggiamento
a seconda della versione. 
Il prodotto inquina. 
Non disperdere nell'ambiente. 

DIAGNOSI E DATI PERSONALI
Quando gli strumenti di diagnosi sono collegati al
veicolo, rilevano dei dati personali. Tali dati includono
il VIN (numero identificativo) del veicolo. 
Per maggiori informazioni sui propri diritti o sul
trattamento dei dati personali da parte di PEUGEOT
MOTOCYCLES, si invita a consultare la nostra
informativa sulla privacy al seguente indirizzo: 
https://peugeot-motocycles.com/fr/mentions-legales/
O a contattarci scrivendo a: 
mailto:dpo@peugeotmotocycles.com
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GARANZIA COSTRUTTORE
(Edizione marzo 2022)
Il costruttore del veicolo, PEUGEOT MOTOCYCLES,
con sede sociale in rue du 17 novembre - 25350
Mandeure (Francia), di seguito denominato PEUGEOT
MOTOCYCLES, offre una garanzia commerciale che
copre il veicolo nuovo, sia esso termico o elettrico,
contro difetti di costruzione o di materiali. 
Le presenti condizioni della garanzia costruttore sono
disponibili anche sul sito. 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation

Durata della Garanzia
Tranne in caso di diverse disposizioni specifiche
portate a conoscenza dell'utente (estensione di
garanzia, contratto di flotta, ecc.) PEUGEOT
MOTOCYCLES accorda al veicolo una garanzia
costruttore della durata di: 
• 24 mesi per uso privato, con chilometraggio illimitato; 
• 24 mesi per uso professionale, entro un limite

massimo di 20 000 km (<50cc, cat. L1e e L2e) o 30
000 km (>50cc, cat. L3e e L5e). 

Per "professionale" e "professionista" si
intende l'uso fatto da "qualunque persona
fisica o giuridica, pubblica o privata, che
agisce per finalità inerenti alla sua attività
commerciale, industriale, artigianale, liberale o
agricola, ivi incluso qualora agisca in nome e
per conto di un altro professionista". 

La validità della garanzia inizia con la prima
immatricolazione e si applica all'intero veicolo, ad
eccezione di: 
• Batteria di trazione del veicolo elettrico , coperta

dalla presente garanzia per un periodo di 24 mesi
o 20 000 km (vale il primo dei due limiti
raggiunto), a condizione che gli interventi di
manutenzione siano stati regolarmente effettuati in
conformità con le indicazioni contenute nel libretto di
manutenzione PEUGEOT MOTOCYCLES; 

• Batteria di trazione del veicolo elettrico  con riduzione
annunciata della capacità nominale inferiore o uguale
al 25% e misurata da un tecnico della rete PEUGEOT
MOTOCYCLES nel corso del periodo di validità
della garanzia. A causa delle caratteristiche chimiche
proprie della batteria, infatti, con il passare del tempo,
anche in base all'utilizzo fatto del veicolo e alle
relative condizioni di conservazione, è possibile che
si verifichi una riduzione della capacità della batteria
(e, di conseguenza, dell'autonomia del veicolo); 

• Batteria del veicolo termico, coperta dalla presente
garanzia per un periodo di sei mesi, a condizione che
siano stati percorsi almeno 200 km al mese; 

• Cavalletto e sella, per i quali la presente garanzia è
valida sei mesi. 

Campo di applicazione della garanzia costruttore
Ad eccezione delle restrizioni di seguito specificate, la
presente garanzia contrattuale copre la riparazione o
la sostituzione dei pezzi ritenuti difettosi da PEUGEOT
MOTOCYCLES o da un suo rappresentante
autorizzato, nonché le spese di manodopera che ne
derivano. 
Si noti che: 
• La riparazione o la sostituzione di pezzi nel quadro

della presente garanzia costruttore non ne prolunga la
durata di validità. La garanzia inerente i pezzi sostituiti
decade alla scadenza della garanzia del veicolo; 

• I pezzi difettosi sostituiti avvalendosi della
garanzia diverranno di proprietà di PEUGEOT
MOTOCYCLES e saranno da essa conservati. 

Condizioni di applicazione della garanzia
commerciale

Per usufruire della presente garanzia commerciale e
far eseguire i lavori necessari sul proprio veicolo a
titolo gratuito, PEUGEOT MOTOCYCLES raccomanda
di rivolgersi esclusivamente a un'officina della rete
autorizzata. 
In caso di vendita del veicolo da parte del suo
possessore i successivi proprietari potranno usufruire
della garanzia fino alla scadenza della stessa, a
patto che le condizioni di applicazione della garanzia
siano state rispettate da ognuno dei proprietari
precedenti. Per garantire il rispetto delle condizioni
di applicazione della garanzia da parte del nuovo
proprietario del veicolo, il venditore si impegna a
informarlo di tali condizioni e a trasmettergli tutta la
documentazione relativa agli interventi di manutenzione
effettuati. 
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La garanzia si applica a condizione che: 
• Il primo tagliando cosiddetto "di garanzia" e gli

interventi di manutenzione periodica del veicolo
siano stati effettuati in conformità con le indicazioni
contenute nel libretto di manutenzione PEUGEOT
MOTOCYCLES e che sia possibile fornire prova
dell'avvenuta manutenzione (scheda di manutenzione
periodica, fatture, ecc.). È ammessa una tolleranza
di 100 km (o 1 mese per la manutenzione annuale)
rispetto al chilometraggio previsto dal programma di
manutenzione; 

• Un programma di manutenzione rafforzata sia
applicato per l'uso professionale e, ove necessario,
anche per l'uso privato; 

• I pezzi originali non siano stati sostituiti con altri organi
non omologati da PEUGEOT MOTOCYCLES e/o
il cui montaggio non sia stato eseguito a regola
d'arte o rispettando le indicazioni di PEUGEOT
MOTOCYCLES (tra cui, per un elenco non esaustivo:
marmitta di scarico, cilindro, pistone, candela e
scatola filtro aria del veicolo termico, fusibili, moduli
batteria di trazione e caricabatteria batteria di trazione
del veicolo elettrico, ecc.); 

• Il veicolo non sia stato modificato, trasformato
o equipaggiato con accessori non omologati
da PEUGEOT MOTOCYCLES (come ad esempio,
ma non solo: caricabatteria aggiuntivo del veicolo
elettrico, allarme, radio, proiettori, portabagagli,
dispositivi di avviamento (booster), ecc.); 

• Il veicolo non sia stato utilizzato per competizioni
sportive; 

La garanzia non copre: 
• Le operazioni di manutenzione (come ad esempio,

ma non solo: cambio olio, lubrificazione, regolazioni,
pulizia, tensione, ecc.) e di revisione necessarie
per garantire il corretto funzionamento del veicolo e
descritte nel manuale di manutenzione di PEUGEOT
MOTOCYCLES; 

• La sostituzione di pezzi soggetti alla normale usura
legata all'uso del veicolo, al suo chilometraggio e
all'ambiente geografico e climatico e dei relativi pezzi
di fissaggio non riutilizzabili (come ad esempio, ma
non solo: dadi autobloccanti, ecc.), a meno che la
sostituzione si sia resa necessaria per rimediare a un
difetto di fabbricazione. Tali pezzi possono essere i
seguenti (elenco non esaustivo); 
- Puleggia motrice e condotta, cinghia, frizione, rulli,

flangia mobile, guide, catena, pignone, corona
posteriore; 

- Cuscinetti (ruote, biellette, sterzo, motore, ecc.); 
- Lampada, fusibile, pneumatici, ganasce e pastiglie

freni, disco freno, cavi e comandi cavi, candela e
pipetta candela; 

- Ammortizzatori (idraulico, a gas, a molla semplice,
in elastomero), filtro aria, scatola filtro aria completa,
filtro carburante, filtro olio, cilindro, pistone e
segmenti pistone; 

- Scarico del motore termico (salvo elementi interni
dissaldati); 

- I liquidi e i prodotti (grasso, liquido idraulico, liquido
freni, olio scatola sterzo, olio motore, liquido di
raffreddamento, ecc.); 

• Le riparazioni conseguenti all'uso di carburanti,
lubrificanti o grassi diversi da quelli raccomandati
da PEUGEOT MOTOCYCLES; 

• Le riparazioni conseguenti a negligenza, uso
improprio, circolazione su strada non carrabile
o danneggiata, mancato rispetto delle indicazioni
contenute nel manuale di manutenzione PEUGEOT
MOTOCYCLES o nel manuale dell'utente,
sovraccarico anche temporaneo oppure inesperienza
del conducente; 

• Le riparazioni derivanti da incidenti, furto, incendio o
fenomeni naturali (come ad esempio, ma non solo:
grandine, inondazioni, ecc.); 

• Le riparazioni rese necessarie dalla mancanza di
pulizia del veicolo; 

• Le riparazioni rese necessarie in seguito al fermo
prolungato del veicolo in condizioni non idonee; 

• La corrosione o l'ossidazione della superficie del
telaio, delle viti e, più in generale, di tutti gli altri pezzi
metallici trattati o meno del veicolo termico o elettrico
(tranne in caso di corrosione perforante che, invece, è
coperta per un periodo di 24 mesi); 

• Contachilometri o gruppi ottici in cui la presenza di
condensa non altera la leggibilità delle informazioni o
l'efficienza di illuminazione; 

• I rumori e le vibrazioni che non hanno alcuna
influenza sull'affidabilità, sulla sicurezza e sul
comportamento su strada del veicolo; 

• Altri costi non specificatamente previsti dalla presente
garanzia, né dalla garanzia legale di conformità
o dalla garanzia legale sui vizi nascosti, come
ad esempio, ma non solo, i costi derivanti da
un'eventuale fermo del veicolo (fermo amministrativo,
fermo per riparazioni, ecc.)

Campo di applicazione territoriale
La garanzia è applicabile nei paesi o territori in cui
il veicolo è commercializzato attraverso la rete di
rivenditori autorizzati PEUGEOT MOTOCYCLES (tra
cui Francia, Germania, Italia e Spagna), il cui elenco
è consultabile sul sito internet del costruttore: 
http://www.peugeot-motocycles.com
Il veicolo è destinato esclusivamente alla
commercializzazione e all'uso nei paesi o territori di cui
sopra, con esclusione di ogni altro paese o territorio in
cui le norme applicabili potrebbero essere diverse da
quelle vigenti nei paesi o territori di cui sopra, come ad
esempio, ma non solo, gli Stati Uniti d'America, ecc.
L'uso del veicolo nei paesi o territori esclusi avviene
sotto la totale responsabilità dell'utilizzatore e, in tal
caso, è esclusa l'applicazione della presente garanzia
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nonché ogni altra responsabilità, a qualsivoglia titolo,
del costruttore del veicolo. 
In ogni paese, e in particolare in quelli dell'Unione
Europea, l'utilizzatore gode di diritti conformemente alla
normativa nazionale applicabile. Tali diritti non sono
interessati dalla presente garanzia così come definita
sopra. 
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IMPORTANTE
Prodotti da utilizzare

Carburante Solo: 
Senza piombo E5 o E10

E10E5 E85

Olio motore SAE 5W40 100% sintetico
qualità minima API SL

Olio
trasmissione
finale

SAE 80W90 API GL4

Olio forcella Olio idraulico. SAE10W
Grasso Grasso ad alta temperatura

Grasso multiuso
Liquido freni Liquido freni DOT 5.1
Liquido
refrigerante

Liquido refrigerante: Motul tipo C
Anticorrosione e antigelo
Protezione -37°C/-35°F
Nitrite free / Amine free / Phosphate
free

Istruzioni di manutenzione
Al fine di conservare i diritti alla garanzia
contrattuale rispettare scrupolosamente il programma di
manutenzione del veicolo. 
Il libretto di manutenzione contiene una tabella di
manutenzione periodica in cui sono indicati i controlli
da effettuare; il distributore autorizzato è tenuto ad
apporvi il timbro e a indicare la data dell'intervento e
il chilometraggio del veicolo. 
Al fine di preservare la sicurezza e l'affidabilità
del veicolo, si raccomanda di far effettuare la
manutenzione e le riparazioni da un distributore
autorizzato appositamente formato e che disponga dei
pezzi di ricambio originali e dell'attrezzatura specifica. 
Un veicolo che ha subito un incidente deve essere
verificato e riparato da un distributore autorizzato. 

Pulizia del veicolo

La carrozzeria è costituita da elementi di
plastica che possono essere verniciati o dalla
finitura brillante. Non utilizzare solventi o
detergenti eccessivamente corrosivi. 

Per evitare che l'acqua s'infiltri in
guarnizioni, cuscinetti, articolazioni e
componenti elettrici quali connettori,
interruttori e luci, non lavare con
idropulitrice. 

Pulire la carrozzeria usando dell'acqua saponosa e
sciacquare abbondantemente con acqua fredda. 
Per l'asciugatura è possibile usare la pelle di daino. 
Dopo aver lavato il veicolo effettuare diverse frenate a
bassa velocità al fine di far asciugare i freni. 

Il lavaggio del veicolo deve essere effettuato in
un luogo provvisto di scarico dell'acqua. 

Certi prodotti a base di silicone possono alterare la
qualità della vernice. 
In caso di necessità o dubbio, per consulenza sull'uso
dei prodotti di manutenzione o per la riparazione
di graffi della carrozzeria rivolgersi a un distributore
autorizzato. 
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Ambiente / Prodotto riciclabile
I pezzi usurati e sostituiti durante la manutenzione
corrente (elementi meccanici, batteria, ecc.) devono
essere conferiti a enti specializzati. 
Il veicolo a fine vita deve essere affidato a un centro
autorizzato per garantirne la dismissione. 
In ogni caso, rispettare la legislazione locale vigente. 

Le batterie contengono sostanze
nocive. Devono essere smaltite a norma di
legge e non devono essere mai gettate nei
rifiuti domestici. 

Veicolo fermo per un lungo periodo di tempo e
rimessaggio

Qualora si preveda un fermo veicolo di oltre 1 mese, si
consiglia di effettuare i seguenti interventi: 

Batteria

Nel caso in cui il veicolo rimanga fermo per un
lungo periodo di tempo occorrerà comunque
ricaricare regolarmente la batteria, poiché con
il passare del tempo la batteria si scarica
naturalmente e, inoltre, i componenti elettronici
del veicolo nonché alcuni accessori dello
stesso possono consumare energia. 

• Caricare la batteria al 100% (La corrente massima
di ricarica di una batteria è uguale a 1/10 della sua
capacità). 

• Utilizzare un caricabatteria di mantenimento o
caricare la batteria una volta al mese. 

• Prima di ricominciare a utilizzare il veicolo, ricaricare
la batteria al 100%. 

Se tali raccomandazioni non vengono seguite
la batteria può essere soggetta a una scarica
profonda e in tal caso la garanzia del
costruttore non potrà essere applicata. 

Veicolo
• Svuotare il serbatoio carburante per evitare la

formazione di depositi di carburante. 
• Spruzzare un lubrificante sulle parti metalliche del

veicolo per evitare l'ossidazione. 
• Effettuare la manutenzione del veicolo in un locale al

riparo dall'umidità. 

Rimessa in servizio
Un veicolo che non è stato utilizzato per un lungo
periodo dovrebbe essere sottoposto a verifica generale
presso un distributore autorizzato. 
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GUIDA DI AVVIAMENTO RAPIDO
Avviamento e guida

Chiave smart key 

La chiave smart key è una chiave elettronica
che, riconosciuta dal sistema entro un raggio di
circa 1.5 metri, permette di: 

X X X X X • Avviare il motore. 
• Aprire i vani. 
• Aprire lo sportello del

carburante. 

In alcuni casi la chiave smart key può non
funzionare se il veicolo si trova in un'area in
attraversata da forti campi elettromagnetici. 

Commutatore rotativo 
La chiave smart key è riconosciuta dal sistema entro un
raggio di circa 1.5 metri. 

1. Commutatore rotativo. 
2. Bordo luminoso (Blu). 

A. Posizione arresto. 
B. Posizione Guida/

Accensione. 
C. Bloccasterzo. 

Avviamento del motore

Prima d'avviare il motore, per maggior sicurezza
collocare il veicolo sul cavalletto centrale. 

• Il conducente deve portare con sé la chiave smart
key. 

• Tenere premuto il pulsante rotante per un secondo
per riattivare il sistema; il bordo luminoso di accedere
per indicare la presenza della chiave smart key. 

• Disporre il pulsante rotativo su "ON". Il bordo
luminoso si accende e rimane acceso fisso. 

• Attendere il completamento dell'autotest cruscotto. 
• Assicurarsi che la manopola gas sia in posizione

chiuso. 
• Azionare una delle leve del freno premendo il

pulsante d'avviamento . 
• Rilasciare il pulsante d'avviamento non appena il

motore s'avvia. 

Motore spento
• Disporre il pulsante rotativo su "OFF". 

Guida
Il veicolo è sul cavalletto e il motore è acceso. 
• Tenere il manubrio con la mano sinistra e la maniglia

con la mano destra e spingere il veicolo in avanti per
ripiegare il cavalletto centrale. 

• Montare sul veicolo. 
• Per partire girare progressivamente la manopola del

gas con la mano destra. 

Per aumentare la velocità girare la manopola gas nel
senso (A). Per ridurre la velocità girare la manopola gas
nel senso (B). 

Sistema di frenata ABS

Si tratta di un sistema antibloccaggio della ruota. 
• Il sistema antibloccaggio delle ruote (ABS) è

progettato per prevenire il bloccaggio delle ruote in
fase di frenata. 

• Il sistema ABS consente al conducente di mantenere
il controllo del veicolo in caso di frenata in condizioni
di aderenza precarie. 

• Per una frenata più efficace, usare il freno anteriore
e quello posteriore simultaneamente e allo stesso
modo. 

Utilizzo dei freni
• Far ritornare rapidamente la manopola gas. 
• Azionare il sistema di frenata aumentando

progressivamente la pressione. 

Arresto del veicolo e parcheggio 

Arrestare il veicolo e spegnere il motore posizionando il
commutatore rotativo su "OFF". 
Preferibilmente il veicolo deve essere parcheggiato su
un terreno piano. 
• O sul cavalletto centrale. 
• O sul cavalletto laterale. 

Bloccare lo sterzo ogni volta che si
parcheggia. 
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Comandi

Comandi sulla destra 

1. Comando "SELECT". 
Il comando permette di: 
• accedere al menu "Connettività"* (tenere premuto

per 2 secondi). 
• Navigare all'interno dei menu (tenere premuto 1

secondo). 
• Confermare la selezione (tenere premuto

per 2 secondi). 
2. Commutatore luci / Luci diurne (DRL)
3. Pulsante lampeggio. 
4. Pulsante arresto d'emergenza / Pulsante

motorino d'avviamento. 

Comandi sulla sinistra 

5. Comando "EXIT". 
Il comando permette di: 
• accedere al menu di personalizzazione del

cruscotto (tenere premuto per 2 secondi). 
• Navigare all'interno dei menu (tenere premuto 1

secondo). 
• uscire dal menu (tenere premuto per 2 secondi). 

6. Commutatore
anabbaglianti / Abbaglianti / Accensione fanale. 
Gli anabbaglianti e le luci diurne funzionano solo
se il commutatore luci sulla manopola destra è in
posizione . 
•  a. Mettere il commutatore in questa posizione

per accendere gli anabbaglianti. 
•  b. Mettere il commutatore in questa posizione

per accendere gli abbaglianti. 
•  c. Premere il pulsante per lampeggiare usando

gli abbaglianti. 
7. Pulsante indicatori di direzione. 
8. Comando Clacson. 
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STRUMENTAZIONE

1 - Display digitale (I-CONNECT). 
2 - Tachimetro analogico. 
3 - Contagiri. 
4 - Area visualizzazione spie allarme / Spie

funzionamento. 
5 - Sensore di luminosità. 

Per maggiori informazioni, consultare il
manuale d'uso online. 

Display digitale

1 - Data / Orologio. 
2 - Spia antislittamento (Traction Control

System). 
3 - Sonda Livello Carburante. 
4 - Tachimetro digitale (km/h o mph). 
5 - Indicatore temperatura motore. 
6 - Spia lubrificazione motore. 
7 - Tensione batteria. 
8 - Temperatura esterna (°C o °F). 
9 - Totalizzatore parziale. 
10 - Indicatore consumo medio. 
11 - Indicatore autonomia. 
12 - Indicazione manutenzione. 
13 - Contachilometri. 

Per maggiori informazioni, consultare il
manuale d'uso online. 

Spie
Le spie informano il conducente sull'avviamento di un
sistema o sulla comparsa di un guasto. 

Per maggiori informazioni, consultare il
manuale d'uso online. 

Spia di guasto del sistema anti-
inquinamento / Autodiagnostica motore

Fisso/Lampeggiante. 
Anomalia sistema anti-inquinamento. 

Si raccomanda di far verificare il veicolo da un
distributore autorizzato. 
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EQUIPAGGIAMENTI

Il manuale d'uso presenta altri
equipaggiamenti. 

Associazione telefono Bluetooth ®

Attivare i dati Internet mobile dello
smartphone (o wifi). 

1. Scaricare l'app PEUGEOT MOTOCYCLES nello
store corrispondente al proprio tipo di smartphone. 

2. Creare un account. 
3. Accedere al menu "connettività" e attivare la

funzione Bluetooth del veicolo. 
4. Attivare la funzione Bluetooth dello smartphone. 
5. Aprire l'app PEUGEOT MOTOCYCLES installata

nello smartphone. 
6. Accedere alla scheda "Impostazioni", toccare

"Scooter", quindi toccare "aggiungi un nuovo
SCOOTER". 

7. Digitare con la tastiera dello smartphone il PIN
visualizzato sullo schermo e confermare. 

In caso di errore di connessione (impossibile
inserire il codice di associazione, ecc.): 
• Terminare l'app Peugeot Motocycles (senza

lasciare che continui a funzionare in
background). 

• Controllare che non vi siano altri
smartphone nelle vicinanze: disattivare la
connessione Bluetooth. 

• Attivare il Bluetooth e riaprire l'app Peugeot
Motocycles nello smartphone da associare. 

Per maggiori informazioni, consultare il
manuale d'uso online. 

Azzeramento del contachilometri parziale 

• Azzerare il contachilometri parziale tenendo
premuti contemporaneamente per 3 secondi i
comandi "SELECT" e "EXIT" (O tramite il menu
"Personalizzazione - Configurazione"). 

Vani apribili

A partire dai comandi sullo
scudo posteriore, il vano
anteriore e lo sportello del
carburante possono essere
aperti solo in presenza della
chiave smart key. 

1. Pulsante di apertura sportello carburante. 
2. Pulsante di apertura vano anteriore. 

Si raccomanda di non lasciare oggetti
all'interno dei vani portaoggetti, a prescindere
dal loro valore (casco, portadocumenti, ecc.), il
costruttore declina ogni responsabilità in caso
di furto o effrazione. 

Apertura dei vani
In presenza della chiave smart key, tenere premuto per
1 secondo il pulsante di apertura della sella. 

Chiusura del sottosella anteriore

Abbassare la sella e premerla in modo da chiuderla
correttamente. 

La sella conducente si apre automaticamente
premendo il pulsante di apertura; prima di
aprirla, controllare che non vi siano oggetti
sopra. 
Si raccomanda di non lasciare oggetti
all'interno dei vani portaoggetti, a prescindere
dal loro valore (casco, portadocumenti, ecc.), il
costruttore declina ogni responsabilità in caso
di furto o effrazione. 

Quando il veicolo è in movimento, i pulsanti di
comando dei vani apribili non sono attivi. 

Apertura del sottosella posteriore

L'accesso al sottosella posteriore è possibile sollevando
la sella passeggero solo dopo aver aperto il sottosella
anteriore. 

Vano portaoggetti sella

Il vano portaoggetti si apre
e si chiude semplicemente
premendolo. 
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Presa accessori (USB)

La presa accessori nel vano sottosella, alimentata
quando si inserisce il contatto, consente di collegare un
dispositivo portatile (Telefono, GPS, ... ) (1 A max.). 

Regolazione della posizione delle leve freno
Le leve freno sono dotate di una rotella che consente di
regolarne la posizione. 
Per regolare la distanza (A) fra la leva e la manopola,
ruotare la rotella allontanando la leva dalla manopola. 
Fare attenzione ad allineare la posizione selezionata
sulla rotella (m) al riferimento sulla leva (r). 

• Posizione 1: Distanza minore. 
• Posizione 4: Distanza maggiore. 
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CONSIGLI
Rifornimento di carburante

Per riempire il serbatoio in tutta sicurezza,
spegnere prima il motore. 

L'etichetta applicata in prossimità del tappo del
serbatoio ricorda il tipo di carburante da utilizzare. 

È possibile utilizzare qualsiasi carburante con contenuto
di etanolo fino al 10% (E5, E10). 
Non è consentito un contenuto di etanolo superiore
al 10% del volume. Non usare carburante E85. 

E10E5 E85

• In presenza della chiave smart key, tenere premuto
per 1 secondo il pulsante di apertura dello sportello
del carburante. 

• Inserire la pistola carburante nell'apertura per il
riempimento. Inserire correttamente la pistola nel tubo
di riempimento. 

• Evitare di riempire il serbatoio fino all'orlo. 
• Smettere di riempire il serbatoio quando l'erogazione

s'interrompe la prima volta. 

Controllo del livello dell'olio motore 

Controllare il livello dell'olio ogni 1000km /
600Mi o prima di percorrere lunghi tragitti. 
Il rabbocco deve essere effettuato solo usando
l'olio indicato dal costruttore. 

Un livello dell'olio troppo alto limita
sensibilmente le prestazioni del veicolo. 

• Per misurare correttamente il livello dell'olio, mettere il
veicolo sul cavalletto centrale su una superficie piana. 

• Avviare il motore e lasciarlo girare per qualche
minuto, quindi arrestarlo. 

• Dopo aver spento il motore, attendere 3 minuti per
permettere all'olio motore di tornare nel carter dell'olio. 

• Rimuovere il tappo/asta dell'olio (1). 

• Pulire il tappo/asta dell'olio con un panno pulito e
reinserirlo senza avvitarlo. 

• Togliere il tappo/indicatore di livello e verificare il
livello dell'olio. 

• Il livello dell'olio deve trovarsi tra gli indici di riferimenti
di livello minimo (A) e massimo (B) senza sorpassare
questo. 
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• Se il livello dell'olio indicato è vicino o inferiore al
minimo, rabboccare immediatamente l'olio con un olio
raccomandato dal costruttore, procedendo poco alla
volta fino a raggiungere il livello corrispondente ai 3/4. 

Assenza di riconoscimento della
chiave SMART KEY

Per maggiori informazioni, consultare il
manuale d'uso online. 

Se la pila della chiave smart key non funziona, è
possibile avviare il veicolo attenendosi alla seguente
procedura. 
• Porre la chiave smart key sulla carena sinistra, nel

punto indicato in figura. 

• Premere e tenere premuto il pulsante rotante
per 2 secondi. 

• Disporre il pulsante rotativo su "ON". 
• Il veicolo può partire. 
In caso di mancato riconoscimento, spostare
leggermente la chiave e riprovare. 

Possibili cause del mancato riconoscimento: 
• Livello di carica della pila basso o pila inserita al

contrario. 
• Interferenze radio. 
• smart key danneggiata. 

MANUTENZIONE PERIODICA
Punti particolari importanti: 
• Il rispetto del piano di manutenzione, adattato

in base alle condizioni di utilizzo, permetterà di
garantire il corretto funzionamento del veicolo con
il passare del tempo mantenendone intatte tutte
le qualità e permetterà di continuare a usufruire
della garanzia. Si consiglia di far effettuare gli
interventi di manutenzione da un concessionario
autorizzato Peugeot Motocycles, che disporrà di tutti
gli utensili necessari e sarà stato appositamente
formato dal costruttore. 

• Se la manutenzione periodica è stata eseguita
nell'anno corrente, non è necessario provvedere
anche alla manutenzione annuale. 

• A partire da 25000 km (15600 mi), eseguire gli
interventi di manutenzione riprendendo le operazioni
da quanto indicato per i 5000 km (3100 mi). 

• Aumentare la frequenza di pulizia o sostituzione del
filtro dell'aria (motore/trasmissione) se il veicolo è
utilizzato in zone particolarmente polverose o umide. 

Manutenzione rinforzata / Condizioni di utilizzo
severe (*): 
La manutenzione dei componenti contrassegnati da un
asterisco deve essere più frequente se il veicolo è
utilizzato in una delle seguenti condizioni: 
Uso in zona umida, polverosa o con forte caldo, uso
essenzialmente urbano, uso con temperature spesso
inferiore a -5°C, percorsi brevi o porta a porta ripetuti a
motore freddo e con basse temperature, ecc.

Cura / Pulizia: 
Il concept e l'aspetto estetico di un veicolo a
due ruote implica l'esposizione agli elementi esterni
di numerosi componenti. Tale vulnerabilità può
provocare danni funzionali o estetici (corrosione, ecc.)
anche se gli elementi sono di buona qualità. Una
manutenzione consona e regolare non solo permette di
mantenere inalterati l'aspetto del veicolo, il suo corretto
funzionamento e l'esperienza del conducente, ma è
anche necessaria per non far decadere la Garanzia. 
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TABELLA DELLE MANUTENZIONI PERIODICHE
Tali operazioni devono essere eseguite da un addetto autorizzato PEUGEOT MOTOCYCLES. 

Operazioni da eseguire 1000km
600mi

o 1 mesi

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Manutenzione
annuale

Motore
* Olio motore R R R R R R
* Filtro olio R R R R R

Gioco Valvole I Ogni 40000 km / 25000 mi
Candela R R

* Filtro aria aspirazione R Ogni 10000 km (5000 Km con manutenzione rinforzata)
Tubo di drenaggio scatola filtro aria C C C C C

* Filtro aria trasmissione R Ogni 10000 km (5000 Km con manutenzione rinforzata)
Puleggia conduttrice/Usura flange I I
Rulli e guide puleggia conduttrice R R
Cinghia R R
Cuscinetto ad aghi puleggia condotta L L
Usura guarnizioni frizione I I
Puleggia condotta I I
Livello liquido refrigerante I I I I I I
Radiatore di raffreddamento C C
Liquido refrigerante R Ogni 4 anni

* Tubo carburante: Assenza di perdite o screpolature I I I I I I
Canister, valvole canister e tubazioni I I

*: Manutenzione rinforzata I: Ispezionare, pulire, regolare, sostituire se
necessario. 
R: Sostituire. 

C: Pulire, sostituire se necessario. 
L: Lubrificare, ingrassare
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Operazioni da eseguire 1000km
600mi

o 1 mesi

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Manutenzione
annuale

Ciclistica
* Sterzo: Assenza di punti duri / Assenza di gioco I I I I I I
* Ruote: Stato e svergolamento / Assenza di gioco I I I I I I

Ruote: Tensione dei raggi1 I I I I I I

* Pneumatici: Assenza di screpolature e segni di usura e
controllo pressione

I I I I I I

* Forcella/Sospensione anteriore: Stato, funzionamento,
assenza di perdite

I I I I I I

Olio forcella R
* Sospensione posteriore: Stato, funzionamento, assenza di

perdite
I I I I I I

Articolazione motore / Articolazione sospensione posteriore I
* Comando del gas: Funzionamento, gioco e lubrificazione I I + L I + L I + L I + L I + L

Elementi mobili e fili L L L L
* Cavalletti: Funzionamento e lubrificazione I + L I + L I + L I + L I + L
* Serraggio bulloneria I I I I I

Sistema di frenata
* Livello liquido freni / Assenza di perdite I I I I I I

Liquido freni R Ogni 2 anni
* Pinze freno: Pulizia, guide, Funzionamento I + L I + L I
* Usura pastiglie freni I I I I I
* Usura dischi freni I I I I I
* Tubi freni: Assenza di perdite o screpolature I I I I I

Leve freno L L L L L
*: Manutenzione rinforzata I: Ispezionare, pulire, regolare, sostituire se

necessario. 
R: Sostituire. 

C: Pulire, sostituire se necessario. 
L: Lubrificare, ingrassare

1 A seconda del modello
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Operazioni da eseguire 1000km
600mi

o 1 mesi

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Manutenzione
annuale

Impianto elettrico
* Luci e elementi di segnalazione I I I I I I

Regolazione dell'altezza fanale I I I I I
* Interruttori stop I I I I I I

Pila chiave smart key R Ogni 2 anni
* Batteria: Livello di carica e assenza di perdite I I I I I I

Varie
* Centraline: Lettura codici guasto e aggiornamento I I I I I I
* Funzionamento generale: Prova su strada I I I I I I

*: Manutenzione rinforzata I: Ispezionare, pulire, regolare, sostituire se
necessario. 
R: Sostituire. 

C: Pulire, sostituire se necessario. 
L: Lubrificare, ingrassare

Tempo di manutenzione in decimo d'ora (0.5 h = 30 mn)
Accoglienza e presa in carico 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
XP400 1.2 1.5 2.2 1.5 3.2 1.2
La durata indicata per gli interventi di manutenzione è fornita a titolo indicativo. Non include la sostituzione degli elementi soggetti a usura. 
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MEMORÁNDUM
Nombre: ..........................................................................
.........................................................................................
Apellido: ..........................................................................
.........................................................................................
Dirección: ........................................................................
.........................................................................................
Código postal: .................................................................
.........................................................................................
Cuidad: ............................................................................
.........................................................................................
Teléfono: .........................................................................
.........................................................................................
Modelo: ...........................................................................
.........................................................................................
Color: ..............................................................................
.........................................................................................
N.º de motor: ...................................................................
.........................................................................................
Pegar aquí la etiqueta con el código de la
reparación smart key. 

X X X X X

CONTROL ANTES DE LA ENTREGA
N° VIN: VGA
El concesionario debe efectuar el control antes de
la entrega y suministrar la hoja de preparación del
vehículo entregado. 

Control a la entrega
Visto bueno del Cliente
He controlado el aspecto del vehículo y firmado
la hoja de preparación antes de la entrega de mi
vehículo, no he constatado ninguna anomalía. Me han
especificado que era importante que conociera el folleto
de instrucciones y el libro de mantenimiento. 
Fecha: 
Firma del cliente: 

Visto bueno del Concesionario
Confirmo que el vehículo arriba mencionado ha
sido objeto de un montaje y de un control antes
de la entrega tal como lo especifica PEUGEOT
MOTOCYCLES. He entregado al cliente el folleto
de instrucciones y el libro de mantenimiento. He
explicado el funcionamiento de los mandos del aparato
y especificado que era importante consultar el folleto
de instrucciones y las condiciones de aplicación de la
garantía PEUGEOT MOTOCYCLES. 
Fecha: 
Firma del concesionario: 
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INFORMACIÓN
Acaba de comprar un vehículo Peugeot. Agradecemos
la confianza que nos ha mostrado con su elección. 
Su vehículo está fabricado de manera que dure, sin
embargo a pesar de sus calidades de robustez requiere
un mínimo de mantenimiento. 
Su distribuidor autorizado, que conoce todas las
particularidades del vehículo y que dispone de
las piezas de recambio originales y de las
herramientas específicas, sabrá aconsejarle y realizar
el mantenimiento de su vehículo en las mejores
condiciones, según el plan de mantenimiento previsto,
para que disfrute siempre de la misma forma del placer
de conducir con total seguridad. 
Este libro de mantenimiento debe considerarse como
una parte del vehículo y debe permanecerlo incluso en
caso de venta. 
También presenta una selección de las funciones más
corrientes de su vehículo. 
Sin embargo, le recomendamos que consulte el manual
de instrucciones completo disponible en versión digital
en la dirección siguiente: 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation
Escanear este código QR para un acceso directo: 

Encontrará en especial las instrucciones de seguridad,
los avisos, las notas importantes y observaciones. 
En una preocupación constante de mejora,  PEUGEOT
MOTOCYCLES  se reserva el derecho de suprimir,
modificar o añadir todas las referencias citadas
Los únicos documentos que dan fe son los que
están disponibles en línea en la dirección indicada
anteriormente. 

Los símbolos siguientes indican: 
Se recomienda leer el manual de
instrucciones integralmente. 
Operación que comprende un riesgo para
las personas. 
Operación que comprende un riesgo para el
vehículo. 
Aporta una información clave acerca del
funcionamiento del vehículo. 
Un asterisco indica un equipamiento según
la versión. 
El producto contamina. 
No desechar en el medio ambiente. 

DIAGNÓSTICO Y DATOS PERSONALES
Al conectar herramientas de diagnóstico a su vehículo,
estas recopilan datos. Estos datos incluyen el VIN
(número de identificación) de su vehículo. 
Si desea más información acerca de sus derechos
o del tratamiento de los datos por PEUGEOT
MOTOCYCLES, puede consultar nuestra política de
confidencialidad en la dirección siguiente: 
https://peugeot-motocycles.com/fr/mentions-legales/
O póngase en contacto con nosotros en la dirección: 
mailto:dpo@peugeotmotocycles.com
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GARANTÍA DEL FABRICANTE
(Edición de marzo de 2022)
El fabricante de su vehículo, PEUGEOT
MOTOCYCLES, cuya sede social se encuentra en
Rue du 17 novembre - 25350 Mandeure (Francia), en
lo sucesivo PEUGEOT MOTOCYCLES le ofrece una
garantía comercial para su vehículo nuevo, térmico o
eléctrico, contra cualquier defecto de construcción o de
materia. 
Las presentes condiciones de garantía del fabricante
también se encuentran disponibles en el sitio web. 
https://www.peugeot-motocycles.fr/documentation

Duración de la garantía
Salvo disposiciones particulares contrarias de las
que se le informe (extensión de garantía, contrato
de flota...), PEUGEOT MOTOCYCLES otorga a su
vehículo una garantía del fabricante con una duración
de: 
• 24 meses para un uso privado, con kilometraje

ilimitado; 
• 24 meses para un uso profesional, que se limita a 20

000 km (<50cc, cat. L1e y L2e) o 30 000 km (>50cc,
cat. L3e y L5e). 

El término de profesional se define como
«cualquier persona física o moral, pública o
privada, que actúe con fines que entren en
el marco de su actividad comercial, industrial,
artesanal, liberal o agrícola, incluso si actúan
en nombre o por cuenta de otro profesional». 

Esta garantía empieza a partir de la primera matricula y
se aplica a su vehículo salvo: 
• La batería de tracción del vehículo eléctrico  para

la cual la presente garantía será de 24 meses
o 20 000 km, independientemente del primer término
alcanzado, con reserva de que se hayan realizado
con regularidad las cargas de mantenimiento de
conformidad con las recomendaciones del libro de
mantenimiento PEUGEOT MOTOCYCLES; 

• La batería de tracción del vehículo eléctrico  que
tiene una reducción inferior o igual al 25% de
su capacidad nominal anunciada, medida por un
técnico de la red PEUGEOT MOTOCYCLES durante
el periodo de garantía. En efecto, a causa de
la química de la batería, se podrá constatar una
disminución de la capacidad de la batería (y por
lo tanto de la autonomía del vehículo) con el paso
del tiempo, el uso del vehículo y las condiciones de
almacenamiento.; 

• La batería del vehículo térmico para la cual la
presente garantía será de seis meses con reserva de
un kilometraje mínimo realizado de 200 km al mes; 

• El caballete y el sillín para los cuales la presente
garantía es de seis meses. 

Campo de aplicación de la garantía del fabricante
Salvo las restricciones mencionadas a continuación, la
presente garantía contractual cubre la reparación o el
cambio de las piezas reconocidas como defectuosas
por PEUGEOT MOTOCYCLES o su representante, así
como los gastos de mano de obra resultantes. 
Cabe destacar que: 
• La reparación o el cambio de pieza en el marco de

la presente garantía del fabricante no prolongará la
duración de esta. La garantía que cubre las piezas
cambiadas expira en la fecha de vencimiento de la
garantía de su vehículo; 

• Las piezas sustituidas en virtud de la garantía se
conservarán y pasarán a ser propiedad de PEUGEOT
MOTOCYCLES. 

Condiciones de aplicación de la garantía comercial
Para que los trabajos realizados en su
vehículo estén cubiertos por la presente garantía
comercial, PEUGEOT MOTOCYCLES le recomienda
encargar estos trabajos exclusivamente a un taller
certificado de la red. 
En caso de reventa de su vehículo, los compradores
sucesivos se beneficiarán de la garantía hasta su fecha
de caducidad, bajo reserva de que las condiciones
de aplicación de la garantía hayan sido cumplidas
por cada uno de ellos. Para ello, se compromete a
transmitir a su comprador las condiciones de aplicación
de la garantía y los justificantes de los mantenimientos
realizados. 
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La garantía se aplica siempre que: 
• Se haya efectuado el primer mantenimiento «de

garantía», así como los mantenimientos periódicos
del vehículo con regularidad de conformidad con
las prescripciones del libro de mantenimiento
de PEUGEOT MOTOCYCLES y siempre que
disponga de las pruebas correspondientes (ficha
de seguimiento de mantenimiento, facturas...). Se
admite una tolerancia de 100 km (o 1 mes para
el mantenimiento anual) con respecto al kilometraje
previsto en el plan de mantenimiento; 

• El plan de mantenimiento reforzado se aplique para
un uso profesional y, en caso necesario, para un uso
privado; 

• Las piezas originales no hayan sido sustituidas
por otros órganos no certificados por PEUGEOT
MOTOCYCLES y/o cuyo montaje no respete los
criterios de la profesión o las recomendaciones
de PEUGEOT MOTOCYCLES (tales como, sin que
esta lista sea exhaustiva, tubo de escape, cilindro,
pistón, bujía, y silenciador de admisión del vehículo
térmico, fusibles, módulos de la batería de tracción
y cargador de la batería de tracción del vehículo
eléctrico, etc.); 

• El vehículo no haya sido modificado, transformado
ni equipado con accesorios no certificados
por PEUGEOT MOTOCYCLES (tales como, sin
que esta lista sea exhaustiva, cargador adicional
del vehículo eléctrico, alarmas, radio, proyectores,
portaequipajes, dispositivos de ayuda al arranque
[boosters], etc.); 

• El vehículo no haya sido utilizado para competiciones
deportivas; 

La garantía no cubre: 
• Las operaciones de mantenimiento (tales como, sin

que esta lista sea exhaustiva, cambio de aceite,
engrase, ajuste, limpieza, tensión...) y de revisión
necesarias para el buen funcionamiento de su
vehículo tal y como se mencionan en el libro de
mantenimiento de PEUGEOT MOTOCYCLES; 

• La sustitución de las piezas que sufran un desgaste
normal relacionado con el uso del vehículo, el
kilometraje, el entorno geográfico y climático y de las
piezas de fijación correspondientes no reutilizables
(tales como, sin que esta lista sea exhaustiva, tuerca
autofrenada, etc.), si dicha sustitución no se debe a
un defecto de fabricación. Se trata de las siguientes
piezas sin que esta lista sea exhaustiva; 
- Polea motora y receptora, correa, embrague,

ruedecillas, pieza lateral móvil, guías, cadena,
piñón, corona trasera; 

- Rodamientos (ruedas, bieletas, dirección, motor…); 
- Bombilla, fusible, neumático, latiguillos y plaquetas

de freno, disco de freno, cables y mandos por
cables, bujía y antiparásito; 

- Amortiguadores (hidráulico, de gas, con resorte
simple, de elastómero), filtro de aire, silenciador
de admisión completo, filtro de carburante, filtro de
aceite, cilindro, pistón y segmentos de pistón; 

- Escape del motor térmico (salvo elementos internos
desoldados); 

- Los líquidos y productos (grasa, líquido hidráulico,
líquido de freno, aceite de la caja, aceite motor y
líquido de refrigeración...); 

• Las reparaciones consecutivas al uso de carburantes,
lubricantes o grasas distintas a los recomendados
por PEUGEOT MOTOCYCLES; 

• Las reparaciones consecutivas a una negligencia,
a un uso anómalo, una circulación en carretera
no transitable o dañada, el no respecto de las
indicaciones que figuran en el libro de mantenimiento
de PEUGEOT MOTOCYCLES o en el manual del
usuario, a una sobrecarga incluso pasajera o a la
inexperiencia del conductor; 

• Las reparaciones que resulten de un accidente, robo,
incendio o cualquier otro fenómeno natural (tales
como, sin que esta lista sea exhaustiva, granizada,
inundaciones...); 

• Las reparaciones que resulten de un fallo de limpieza
del vehículo; 

• Las reparaciones que resulten de un almacenamiento
prolongado en malas condiciones; 

• La corrosión o la oxidación superficial en el bastidor,
la tornillería, y de forma más general, en el resto de
piezas metálicas tratadas o no del vehículo térmico
o eléctrico (sin embargo, la corrosión perforante está
cubierta durante un periodo de 24 meses); 

• El contador ni las ópticas con presencia de vaho
siempre que no se altere la legibilidad de la
información ni la eficacia de la iluminación; 

• Los ruidos y vibraciones que no afecten a la fiabilidad,
la seguridad y el comportamiento en carretera del
vehículo; 

• Cualquier otro gasto no específicamente previsto
por la presente garantía ni por la garantía legal
de conformidad ni por la garantía legal de vicios
ocultos, tales como, sin que esta lista sea exhaustiva,
los gastos debidos a una posible inmovilización del
vehículo, como por ejemplo, pérdida de usufructo o
de explotación, etc.

Campo de aplicación territorial
La garantía es aplicable en los países o territorios
donde el vehículo se comercializa por la red certificada
de PEUGEOT MOTOCYCLES (especialmente en
Francia, Alemania, Italia, España) y cuya lista puede
consultar en el sitio Internet del fabricante: 
http://www.peugeot-motocycles.com
El vehículo está destinado a ser comercializado
y utilizado únicamente en los países o territorios
mencionados anteriormente salvo cualquier otro país o
territorio para los cuales las normas aplicables sean o
pudieran ser diferentes de las de los países o territorios
antes mencionados, tales como, sin que esta lista sea
exhaustiva, los Estados Unidos de América, etc.
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La utilización del vehículo en estos países o territorios
excluidos será enteramente responsabilidad del usuario
y excluye la aplicación de la presente garantía, así
como cualquier responsabilidad del fabricante del
vehículo por cualquier concepto. 
En cada país, y en particular en los países de la Unión
Europea, el consumidor tiene derechos legales a título
de la legislación nacional vigente. Estos derechos no
están afectados por la presente garantía tal como se ha
definido anteriormente. 
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IMPORTANTE
Productos que deben usarse

Carburante Exclusivamente: 
Sin plomo E5 o E10

E10E5 E85

Aceite motor SAE 5W40 100% sintético
De calidad mínima API SL

Aceite caja relé SAE 80W90 API GL4
Aceite de
horquilla

Aceite hidráulico. SAE10W

Grasa Grasa para alta temperatura
Grasa multiuso

Liquido de
freno

Líquido de freno DOT 5.1

Líquido de
refrigeración

Líquido de refrigeración: Motul tipo C
Anticorrosión y antiheladas
Protección -37°C/-35°F
Nitrite free / Amine free / Phosphate
free

Consejos de mantenimiento
Respetar escrupulosamente el plan de mantenimiento
de su vehículo para conservar los derechos de la
garantía contractual. 
Una tabla de control del plan de mantenimiento
se adjunta al libro de mantenimiento, el distribuidor
autorizado debe poner su sello, la fecha de la
intervención y el kilometraje del vehículo. 
Para conservar la seguridad y la fiabilidad máxima
de su vehículo, se recomienda que un distribuidor
autorizado, que disponga de la formación técnica,
de las herramientas específicas y de las piezas de
recambio, efectúe el mantenimiento y las reparaciones. 
Tras un accidente, se recomienda que un distribuidor
autorizado compruebe y repare el vehículo. 

Limpieza del vehículo

La carrocería está formada por elementos
plásticos que pueden estar pintados o tener
un aspecto brillante. No usar disolventes o
detergentes muy corrosivos. 

No usar un limpiador de alta presión
que provocaría infiltraciones de agua en
las piezas siguientes: juntas, rodamientos
y articulaciones, componentes eléctricos
como los conectores, contactores y de
iluminación. 

Limpiar la carrocería con agua y jabón y aclarar con
abundante agua limpia. 
El secado puede hacerse con una gamuza. 
Después del lavado del vehículo, frenar varias veces a
baja velocidad para secar los frenos. 

El lavado del vehículo debe realizarse en
un lugar que disponga de un sistema de
recuperación de las aguas usadas. 

Algunos productos que contienen silicona pueden
alterar la calidad de la pintura. 
En caso de necesitar ayuda o de duda, un distribuidor
autorizado sabrá asesorarle sobre el uso de productos
de mantenimiento o para arreglar la carrocería en caso
de rayadura o de arañazo. 
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Medio ambiente / Reciclable
Las piezas gastadas y sustituidas durante el
mantenimiento corriente (piezas mecánicas, batería...)
deben entregarse a organismos especializados. 
Al final de su vida útil, el vehículo debe entregarse a un
centro autorizado para asegurar su reciclaje. 
En todos los casos, cumplir con las leyes locales. 

Las baterías contienen sustancias
nocivas. Deben desecharse según las
recomendaciones legales y en ningún caso
deben tirarse con los residuos domésticos. 

Inmovilización prolongada y vehículo parado
durante un tiempo

Si el vehículo debe permanecer parado durante
más de 1 mes, se aconseja realizar las siguientes
operaciones: 

Batería

En caso de inmovilización prolongada, la
descarga natural de la batería o generada
por la electrónica del vehículo o algunos
accesorios, requiere una carga regular de
esta. 

• Cargar previamente la batería al 100% (La corriente
de carga máxima de una batería es igual a 1/10 de su
capacidad). 

• Usar un cargador de mantenimiento o realizar una
carga mensual. 

• Antes de la nueva puesta en servicio, la batería debe
cargarse al 100%. 

A parte de estas recomendaciones, la batería
puede descargarse profundamente, en este
caso, la garantía del constructor no podrá
aplicarse. 

Vehículo
• Vaciar el depósito de carburante para evitar la

formación de posos de carburante. 
• Vaporice un lubricante sobre las partes metálicas del

vehículo para evitar la oxidación. 
• Guarde el vehículo en un local protegido de la

humedad. 

Puesta de nuevo en servicio
Tras una inmovilización prolongada, se recomienda que
un distribuidor autorizado realice una comprobación
general del vehículo. 
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GUÍA DE INICIO RÁPIDO
Arranque y conducción

Llave smart key 

La llave smart key es una llave electrónica que
es reconocida por el sistema en un radio de
aproximadamente 1.5 metros y permite: 

X X X X X • Arrancar el motor. 
• Desbloquear el maletero. 
• Abrir la trampilla de

carburante. 

En algunas condiciones, puede que la
lleve smart key no funcione si el vehículo
está situado en una zona con radiaciones
electromagnéticas elevadas. 

Botón giratorio 
El sistema reconoce la llave smart key en un radio de
aproximadamente 1.5 metros. 

1. Botón giratorio. 
2. Contorno

luminoso (Azul). 

A. posición de parada. 
B. Posición

de funcionamiento/
Arranque. 

C. Dirección bloqueada. 

Arranque del motor

Para mayor seguridad, coloque el vehículo sobre el
caballete central antes de encender el motor. 

• El piloto debe llevar con él la llave smart key. 
• Pulsar una segunda vez el botón giratorio para

despertar el sistema, el contorno luminoso se
enciende para indicar la presencia de la llave smart
key. 

• Girar el botón giratorio hasta "ON". El contorno
luminoso se enciende en fijo. 

• Esperar el final de la prueba automática del
salpicadero. 

• Asegurarse de que el mando del acelerador esté en la
posición cerrada. 

• Accionar una de las palancas de freno mientras pulsa
el botón de arranque . 

• Soltar el botón de arranque una vez el motor esté en
marcha. 

Parada del motor
• Girar el botón giratorio hasta "OFF". 

Conducción
Colocar el vehículo en su caballete con el motor en
marcha. 
• Coger el manillar con la mano izquierda y la

empuñadura de sujeción con la mano derecha y
empujar el vehículo hacia adelante para replegar el
caballete central. 

• Sentarse en el vehículo. 
• Girar progresivamente la empuñadura de los gases

con la mano derecha para arrancar. 

Para aumentar la velocidad, girar el mando del
acelerador en el sentido (A). Para reducir la velocidad,
girar el mando del acelerador en el sentido (B). 

Sistema de frenado ABS

Se trata de un sistema de antibloqueo de rueda. 
• El sistema antibloqueo (ABS) está diseñado para

evitar el bloqueo de las ruedas durante la fase de
frenado. 

• El sistema ABS permite al conductor mantener el
control de su vehículo al frenar en condiciones de
poca adherencia. 

• Para mayor eficacia, usar el freno delantero y el freno
trasero simultáneamente y de la misma forma. 

Utilización de los frenos
• Soltar rápidamente el mando del acelerador para que

vuelva a su posición. 
• Accionar el sistema de frenado aumentando la

presión de forma progresiva. 

Parada del vehículo y estacionamiento 

Detener el vehículo y apagar el motor girando el botón
giratorio hasta "OFF". 
El estacionamiento del vehículo se hace
preferentemente sobre un suelo plano. 
• Bien sobre el caballete central. 
• Bien sobre el caballete lateral. 

En cada estacionamiento, la dirección debe
bloquearse. 
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Mando

Mandos derechos 

1. Mando "SELECT". 
Este mando permite: 
• acceder al menú de conectividad* (Pulsación

durante 2 segundos). 
• Navegar por los menús (Pulsación durante 1

segundo). 
• Validar una elección (Pulsación

durante 2 segundos). 
2. Conmutador de iluminación / Luz diurna (DRL)
3. Botón de luces de emergencia. 
4. Botón de parada de emergencia / Botón de

arranque. 

Mandos izquierdos 

5. Mando "EXIT". 
Este mando permite: 
• acceder al menú de personalización del

salpicadero (Pulsación durante 2 segundos). 
• Navegar por los menús (Pulsación durante 1

segundo). 
• salir de un menú (Pulsación durante 2 segundos). 

6. Conmutador de luz de cruce / Luz de
carretera / Cambio de luces. 
Las luces de cruce y las luces de carretera
funcionan solo si el conmutador de iluminación
de la empuñadura derecha se encuentra en la
posición . 
•  a. Bascular el conmutador en esta posición

para encender las luces de cruce. 
•  b. Bascular el conmutador en esta posición

para encender las luces de carretera. 
•  c. Pulsar este botón para hacer señales con los

faros. 
7. Botón de los intermitentes. 
8. Botón clàxon. 
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INSTRUMENTOS

1 - Visualizador digital (I-CONNECT). 
2 - Indicador de velocidad analógico. 
3 - Cuentarrevoluciones. 
4 - Zona de visualización de los indicadores de

alerta / Indicadores de funcionamiento. 
5 - Sensor de luminosidad. 

Consultar el manual de instrucciones en línea
para más información. 

Visualizador digital

1 - Fecha / Reloj. 
2 - Indicador de antiderrapaje (Traction Control

System). 
3 - Indicador de carburante. 
4 - Indicador de velocidad digital (km/h ó mph). 
5 - Indicador de temperatura motor. 
6 - Indicador luminoso de lubricación del motor. 
7 - Tensión de batería. 
8 - Indicador de temperatura exterior (°C ó °F). 
9 - Contador diario. 
10 - Indicador de consumo promedio. 
11 - Indicador de autonomía. 
12 - Indicador de mantenimiento. 
13 - Cuenta-kilómetros. 

Consultar el manual de instrucciones en línea
para más información. 

Indicadores
Los indicadores informan al conductor de la puesta en
marcha de un sistema o de la aparición de un fallo. 

Consultar el manual de instrucciones en línea
para más información. 

Indicador de fallo del sistema
anticontaminación / Autodiagnóstico del motor

Fijo/Parpadea. 
El sistema anticontaminación está fallando. 

Se recomienda que un distribuidor autorizado
controle el vehículo. 
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EQUIPAMIENTOS

El manual de instrucciones presenta otros
equipamientos. 

Emparejar un teléfono Bluetooth ®

Activar los datos de internet móvil de su
teléfono inteligente (o wifi). 

1. Descargar la aplicación PEUGEOT
MOTOCYCLES de la tienda que corresponda al
teléfono inteligente. 

2. Crear una cuenta. 
3. Desde el menú "conectividad", activar la

función Bluetooth del vehículo. 
4. Activar la función Bluetooth de su teléfono

inteligente. 
5. Abrir la aplicación PEUGEOT MOTOCYCLES de su

teléfono. 
6. Desde la pestaña "Ajustes", pulsar "Scooters" y

después "Añadir nuevo scooter". 
7. Con el teclado del teléfono, introducir, de forma

idéntica, el código PIN que aparece en la pantalla
y validar. 

En caso de fallo de conexión (imposibilidad de
introducir el código de emparejamiento...): 
• Cerrar totalmente la aplicación Peugeot

Motocycles (ningún funcionamiento de
segundo plano). 

• Comprobar la ausencia de cualquier otro
smartphone conectado cerca: desactivar
entonces su conexión Bluetooth. 

• Activar el Bluetooth y reiniciar la
aplicación Peugeot Motocycles en el
smartphone que desea emparejar. 

Consultar el manual de instrucciones en línea
para más información. 

Puesta a cero del contador diario 

• Poner a cero el contador
diario pulsando simultáneamente los
mandos "SELECT" y "EXIT" durante 3 segundos (O
mediante el menú "Personalización - Configuración"). 

Elementos de apertura

Con los mandos
implantados en el
salpicadero trasero, el
maletero y la trampilla de
carburante solo se pueden
abrir con la presencia de la
llave smart key. 

1. Botón de apertura de la trampilla de carburante. 
2. Botón de apertura del maletero delantero. 

Se recomienda no dejar objetos en los
maleteros, independientemente de su valor
(casco, portadocumentos, etc.), ya que no se
podrá hacer responsable al constructor en
caso de robo o de efracción. 

Apertura de los maleteros
En presencia de la llave smart key, pulsar durante 1
segundo el botón de control de apertura del sillín. 

Cierre del maletero delantero

Cerrar el sillín y apretar encima para cerralo
correctamente. 

El sillín del piloto se abre automáticamente en
cuanto se pulsa el botón de apertura, tener
cuidado de retirar todos los objetos que se
encuentren encima antes de abrirlo. 
Se recomienda no dejar objetos en los
maleteros, independientemente de su valor
(casco, portadocumentos, etc.), ya que no se
podrá hacer responsable al constructor en
caso de robo o de efracción. 

Cuando el vehículo circula, los botones de
mando de los elementos que se abren no
estarán activos. 

Apertura del maletero trasero

El acceso al maletero trasero se hace levantando el
sillín del pasajero después de haber abierto el maletero
delantero. 

Guardaobjetos del sillín

La apertura y el cierre
del guardaobjetos se realiza
mediante una sencilla
presión. 
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Toma para accesorios (USB)

Incorporada en el maletero trasero, una toma
de accesorios que se alimenta al poner
el contacto le permite conectar un equipo
portátil (Teléfono, GPS, ... ) (1 A máximo). 

Ajuste de la posición de las palancas de freno
Las palancas de freno disponen de una rueda de ajuste
de la posición. 
Para ajustar la distancia (A) entre la palanca y la
empuñadura, girar la rueda de ajuste alejando al mismo
tiempo la palanca de la empuñadura. 
Tenga cuidado de alinear correctamente la posición
seleccionada que figura en la rueda (m) y la marca en
la palanca (r). 

• Posición 1: Distancia pequeña. 
• Posición 4: Distancia grande. 
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CONSEJOS
Abastecimiento en carburante

Para llenar el depósito con total seguridad,
detener obligatoriamente el motor. 

Una etiqueta pegada cerca del tapón del depósito le
recuerda el tipo de carburante que debe usar. 

Se puede utilizar cualquier carburante que contenga
hasta un 10% del volumen de etanol (E5, E10). 
Un índice de etanol superior al 10% del volumen no
está autorizado. El E85 no debe utilizarse. 

E10E5 E85

• En presencia de la llave smart key, pulsar durante
1 segundo el botón de apertura de la trampilla de
carburante. 

• Introduzca la pistola del surtidor en el orificio de
llenado. Tenga cuidado de introducir correctamente la
pistola en el tubo de llenado. 

• No llene el depósito hasta el borde. 
• Pare el llenado cuando la pistola se detenga por

primera vez. 

Control del nivel del aceite del motor 

Controlar el nivel de aceite cada 1000km /
600Mi o antes de un largo trayecto. 
Se debe completar solamente con el aceite
recomendado por el fabricante. 

Un nivel de aceite demasiado alto limita
sensiblemente las prestaciones del vehículo. 

• Para una medición correcta del nivel de aceite, poner
el vehículo sobre el caballete central sobre un suelo
plano. 

• Arrancar el motor, dejarlo funcionar algunos minutos y
pararlo. 

• Después de haber cortado el motor,
esperar 3 minutos para que el aceite motor tenga
tiempo de volver al cárter de aceite. 

• Retirar el tapón/varilla de medición del aceite (1). 

• Con un trapo limpio, secar el tapón/aforador y
reinsertarlo sin enroscarlo en el orificio de llenado. 

• Retirar el tapón/aforador y verificar el nivel de aceite. 
• El nivel de aceite debe situarse entre las marcas de

nivel mínima (A) y máxima (B) sin excederlas. 
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• Si el nivel de aceite está cerca de la marca
mínima o es inferior a esta, se recomienda completar
inmediatamente el nivel hasta las 3/4 partes mediante
pequeñas cantidades con el aceite recomendado por
el fabricante. 

Ausencia de reconocimiento de la llave SMART KEY

Consultar el manual de instrucciones en línea
para más información. 

En caso de fallo de la pila de la llave smart key,
puede arrancar el vehículo aplicando el procedimiento
siguiente. 
• Posicionar la llave smart key contra el carenado

izquierdo en el sitio indicado en la ilustración. 

• Pulsar el botón giratorio durante 2 segundos. 
• Girar el botón giratorio hasta "ON". 
• El vehículo puede arrancar. 
En caso de que no se reconozca, desplazar
ligeramente la llave y volver a intentarlo. 

Causas posibles del no reconocimiento: 
• Pila baja o mal orientada. 
• Interferencias de radio. 
• smart key dañada. 

MANTENIMIENTOS PERIÓDICOS
Puntos particulares importantes: 
• El cumplimiento del plan de mantenimiento con

respecto a las condiciones de uso permitirá garantizar
el funcionamiento correcto de su vehículo con el
paso del tiempo y preservar todas sus cualidades
y que se pueda beneficiar de la garantía. Le
recomendamos que confíe estas operaciones a un
concesionario Peugeot Motocycles autorizado que
se beneficia de la formación del fabricante y de la
herramienta adaptada. 

• No será necesario realizar el control anual si se ha
realizado un control periódico durante el año. 

• A partir de 25000 km (15600 mi), realizar los
mantenimientos retomando las operaciones a partir
de 5000 km (3100 mi). 

• Aumentar la frecuencia de la limpieza o la sustitución
del filtro de aire (motor/transmisión) si el vehículo
se utiliza en zonas especialmente polvorientas o
húmedas. 

Mantenimiento reforzado / Condiciones de uso
extremas (*): 
El mantenimiento de los componentes marcados con
un asterisco debe realizarse con mayor regularidad si
el vehículo se utiliza en una u otra de las condiciones
siguientes: 
Zona húmeda, polvorienta, calor elevado,
uso principalmente urbano, con temperaturas
frecuentemente inferiores a -5°C, pequeños trayectos
o de puerta en puerta repetidos con un motor frío con
temperatura baja

Cuidado / Limpieza: 
El diseño y el interés estético de un dos ruedas
expone numerosos componentes a los elementos
exteriores. Esta vulnerabilidad puede generar daños
funcionales o de aspecto (corrosión…) incluso
en piezas de buena calidad. Por lo tanto, un
mantenimiento adecuado regular permitirá conservar
su aspecto, su funcionamiento correcto y prolongar
su disfrute, pero también será indispensable para
conservar los derechos de la Garantía. 
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TABLA DE LAS REVISIONES PERIÓDICAS
Estas revisiones debe efectuarlas un representante autorizado PEUGEOT MOTOCYCLES. 

Operaciones que se deben efectuar 1000km
600mi

o 1 mes

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Revisión anual

Motor
* Aceite motor R R R R R R
* Filtro de aceite R R R R R

Holgura válvulas I Cada 40000 km / 25000 mi
Bujía R R

* Filtro de aire de admisión R Cada 10000 km (5000 km si mantenimiento reforzado)
Drenaje de silenciador de admisión C C C C C

* Filtro de aire de transmisión R Cada 10000 km (5000 km si mantenimiento reforzado)
Polea motriz/Desgaste de las bridas I I
Cilindros y guías de polea motriz R R
Correa de transmisión R R
Jaula de agujas de polea receptora L L
Desgaste de los latiguillos de embrague I I
Polea receptora I I
Nivel de líquido de refrigeración I I I I I I
Radiador de refrigeración C C
Líquido de refrigeración R Cada 4 años

* Canalización de gasolina: Ausencia de fugas o grietas I I I I I I
Caja cánister, válvulas cánister y manguitos I I

*: Mantenimiento reforzado I: Inspeccionar, limpiar, ajustar, sustituir en caso
necesario. 
R: Reemplazar. 

C: Limpiar, sustituir en caso necesario. 
L: Lubricar, engrasar
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Operaciones que se deben efectuar 1000km
600mi

o 1 mes

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Revisión anual

Parte ciclo
* Dirección: Ausencia de punto duro / Ausencia de holgura I I I I I I
* Ruedas: Estado y deformación / Ausencia de holgura I I I I I I

Ruedas: Tensión de los radios1 I I I I I I

* Neumáticos: Ausencia de grietas, desgaste y presión I I I I I I
* Horquilla/Suspensión delantera: Estado, funcionamiento y

ausencia de fuga
I I I I I I

Aceite de horquilla R
* Suspensión trasera: Estado, funcionamiento y ausencia de

fuga
I I I I I I

Articulación motor / Articulación suspensión trasera I
* Mando de gas: Funcionamiento, holgura y lubricación I I + L I + L I + L I + L I + L

Piezas móviles y cables L L L L
* Caballetes: Funcionamiento y lubricación I + L I + L I + L I + L I + L
* Apriete de la tornillería I I I I I

Sistema de frenado
* Niveles de líquido de freno / Ausencia de fuga I I I I I I

Liquido de freno R Cada 2 años
* Estribos de freno: Limpieza, guías, Funcionamiento I + L I + L I
* Desgaste de las plaquetas de frenos I I I I I
* Desgaste de las pastillas de freno I I I I I
* Manguitos de freno: Ausencia de fugas o grietas I I I I I

Palancas de freno L L L L L
*: Mantenimiento reforzado I: Inspeccionar, limpiar, ajustar, sustituir en caso

necesario. 
R: Reemplazar. 

C: Limpiar, sustituir en caso necesario. 
L: Lubricar, engrasar

1 Según modelo
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Operaciones que se deben efectuar 1000km
600mi

o 1 mes

5000km*
3100mi*

10000km
6200mi

15000km*
9400mi*

20000km
12400mi

Revisión anual

Equipos eléctricos
* Iluminación y señalización I I I I I I

Ajuste de la altura del faro I I I I I
* Contactores de luz de parada I I I I I I

Pila de la llave smart key R Cada 2 años
* Batería: Nivel de carga y ausencia de fuga I I I I I I

Varios
* Calculadores: Lectura de códigos de fallo y actualización I I I I I I
* Funcionamiento general: Ensayo en carretera I I I I I I

*: Mantenimiento reforzado I: Inspeccionar, limpiar, ajustar, sustituir en caso
necesario. 
R: Reemplazar. 

C: Limpiar, sustituir en caso necesario. 
L: Lubricar, engrasar

Tiempo de la revisión en decimales de hora (0.5 h = 30 mn)
Recibimiento y asistencia 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
XP400 1.2 1.5 2.2 1.5 3.2 1.2
Los periodos de mantenimiento se muestran a título indicativo. No tienen en cuenta la sustitución de las piezas de desgaste. 
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Peugeot Motocycles recommends

Peugeot Motocycles SA
Rue du 17 Novembre

F-25350 Mandeure

Tél. +33(0)3 81 36 80 00

Fax +33(0)3 81 36 80 80

RCS Belfort B 875 550 667

www.peugeot-motocycles.fr
www.peugeot-motocycles.com

ISO 9001 (Édition 2008) /
N°SQ/1956

Dans un souci constant d’amélioration Peugeot Motocycles se réserve le droit de supprimer, modifier ou ajouter toutes références citées.

DQ/APV du 10/2022 (photos non contractuelles).

0 800 007 216
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